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บทคดัย่อ 
บทความนี*มุ่งเน้นศกึษา “แนวคดิสาธารณรฐันิยมไอรชิ” (Irish republicanism) 

โดยใชบ้ทเพลงกบฏไอรชิ (Irish rebel songs) เป็นสื]อหลกัในการวเิคราะหแ์ละทําความ
เขา้ใจต่อแนวคดิสาธารณรฐันิยมไอรชิในหมู่ผูเ้รยีกรอ้งเอกราชในไอรแ์ลนดท์ี]เบ่งบานขึ*น
ระหว่างปี 1916-1923 ซึ]งเกดิขึ*นท่ามกลางกระแสจากสงครามโลกครั *งที] 1 จนนําไปสูก่าร
ลุกฮอืของฝ่ายสาธารณรฐันิยมในปี 1916 จากการศกึษาพบว่าดนตรกีบฏไอรชิที]แต่งขึ*น
จากช่วงเหตุการณ์ในไอร์แลนด์ระหว่างปี 1916-1923 ได้มสี่วนสําคญัต่อการนําเสนอ
แนวคดิสาธารณรฐันิยมไอรชิที]เรยีกรอ้งใหไ้อร์แลนด์ทั *งแผ่นดนิเป็นเอกราชจากสหราช
อาณาจกัรโดยสมบูรณ์ ซึ]งแนวคดิดงักล่าวไดด้ําเนินไปตลอดศตวรรษที] 20 โดยเน้นการ
เคลื]อนไหวทั *งทางการเมอืงและการนําเสนออตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมประจาํเชื*อชาตทิี]ไดร้บั
การสนบัสนุนและแพรก่ระจายอยา่งกวา้งขวางต่อชาวไอรชิผูเ้รยีกรอ้งเอกราช ทั *งยงัมกีาร
ดาํเนินกจิกรรมโดยวธิกีารต่างๆ ทั *งแบบวธิทีางการเมอืงหรอืใชค้วามรนุแรงในการต่อตา้น
อาํนาจ เชน่เดยีวกบัดนตรทีี]เป็นหนึ]งในเครื]องมอืสาํคญัในการแสดงออกเชงิสญัลกัษณ์ทาง
การเมอืงอย่างมอีตัลกัษณ์ โดยบทเพลงและดนตรกีบฏไอรชิเหล่านี*สะท้อนถึงแนวคดิ
สาธารณรฐันิยมไอรชิจากการนําเสนอถงึเหตุการณ์สาํคญั วรีกรรม การต่อสูเ้พื]อเอกราช
และการสรรเสรญิต่อผูว้ายชนมช์าวไอรชิ ซึ]งเพลงกลุ่มดงักล่าวยงัถูกใชเ้ป็นเครื]องมอืทาง
การเมอืงในหมู่นักชาตนิิยมหลงัสิ*นสุดสงครามกลางเมอืงในปี 1923 จนมกีารยกระดบัให้
เป็นหนึ]งในวฒันธรรมที]มอีทิธพิลและการยอมรบัต่อดนตรใีนกระแสวฒันธรรมประชานิยม
ของโลกปัจจบุนั 

 

คาํสาํคญั: เพลงกบฏไอรชิ, สาธารณรฐันิยมไอรชิ, ยคุการปฏวิตัไิอรแ์ลนด ์
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บทนํา: ไอรแ์ลนดก่์อนสาธารณรฐันิยมถือกาํเนิด 
ในช่วงปลายศตวรรษที] 18 ประเทศที]ปกครองภายใตร้ะบอบกษตัรยิใ์นยุโรปได้

เผชญิหน้ากบักระแสทางการเมอืงที]ผนัผวนอยา่งรุนแรงทั *งจากพื*นที]อาณานิคมในดนิแดน
โลกใหม่และในยุโรป “การปฏวิตัอิเมรกิา” และ “การปฏวิตัฝิร ั ]งเศส” ไดส้รา้งปรากฏการณ์
และพลวตัทางความคดิรปูแบบใหมซ่ึ]งเป็นแนวคดิการปกครองที]ตดัขาดอาํนาจของกษตัรยิ์
และนําประชาชนผู้ซึ]งเป็นพลเมอืงหลกัของรฐัเป็นผู้กําหนดชะตากรรมร่วมกนับนการ
ปกครองที]เรยีกวา่ “สาธารณรฐั” โดยแนวคดินี*ไดแ้พรก่ระจายไปยงัทุกประเทศทั *งบนทวปี
ยุโรปจวบจนพื*นที]อาณานิคมทั ]วทวปีอเมรกิา ก่อใหเ้กดิปรากฏการณ์ที]มกีารเคลื]อนไหว
ทางการเมอืงในหมูป่ระชาชนบนอาณาจกัรหรอืจกัรวรรดอินัยิ]งใหญ่เหลา่นั *น 

เช่นเดยีวกบัองักฤษที]มพีฒันาการทางการเมอืงในระบอบรฐัสภาโดยใชร้ะบบ 2 
สภาคอื สภาสามญัที]ปกครองร่วมกบัสภาขุนนาง ซึ]งมหีน้าที]ร่วมกนับรหิารกจิการและ
ปกครองทั *งส่วนในแผ่นดนิองักฤษและพื*นที]อาณานิคมนอกดนิแดน ตลอดสมยัที]องักฤษ
สามารถปกครองแผ่นดนิไดท้ั *งประเทศกอปรกบัความสาํเรจ็ในการบรหิารทั *งจากกษตัรยิ์
หรอืสภาเอง จงึทาํใหอ้งักฤษกลายเป็นมหาอาํนาจที]ถอืวา่อยูเ่หนือที]สดุทั *งในยุโรปหรอืทั ]ว
โลก แต่กลบักนัที]รฐัและประเทศที]เป็นมหาอํานาจจําตอ้งขจดักบัเหล่าปัญหาที]มกัปรากฏ
ขึ*นบนการปกครอง ซึ]ง “ไอรแ์ลนด”์ นั *นคอืหนึ]งในปัญหาที]ปรากฏขึ*นโดยตลอดของทกุสมยั 
ตั *งแต่การเข้ามาสู่แผ่นดินของพวกนอร์มนั (Normans) ในช่วงศตวรรษที] 10 จวบจน
องักฤษไดก้ลายหนึ]งในรฐัยโุรปที]มอีาํนาจระดบัตน้ของโลก ซึ]ง “ชาวไอรชิ” (Irish) หรอืชน
ชาตพินัธุ์ด ั *งเดมิที]อาศยับนเกาะไอร์แลนด์ตั *งแต่ที]พวกเขายงัเป็นชนเผ่า “เคลท์” (Celt) 
จนถึงสมยัที]อํานาจการปกครองขององักฤษได้เขา้ครอบครองพื*นที]ในอํานาจแทนผู้นํา
ทอ้งถิ]นเดมิ การปกครองที]มกีารกดขี]ข่มเหงและการที]ชาวไอรชิถูกปฏบิตัทิี]ไม่เป็นธรรม 
ก่อใหเ้กดิความไม่พอใจถงึขั *นการใช้กําลงัตอบโต้และต่อต้าน ในระยะแรกการปกครอง
ภายใตอ้าํนาจขององักฤษที]เลอืกปฏบิตัติ่อชาวไอรชิที]ดาํเนินอยา่งยาวนาน ทาํใหก้ารกบฏ
กลายเป็นสิ]งที]องักฤษไม่อาจหลกีเลี]ยงไดต้ั *งแต่ศตวรรษที] 16 จนถงึศตวรรษที] 19 แต่ก็
สามารถรบัมอืกบัปัญหานี*และยุตดิว้ยการปราบปรามลงอย่างทนัท ีดงัเช่น สงคราม 9 ปี
บนแผน่ดนิไอรแ์ลนด ์(Nine Years' War, 1593-1603) ในรชัสมยัสมเดจ็พระราชนิีนาถเอลิ
ซาเบธที] 1 (Elizabeth I) แห่งราชวงศ์ทวิดอร ์ต่อมาเมื]อเขา้รชัสมยัของกษตัรยิเ์จมสท์ี] � 
(James I) ทรงไดป้ระกาศนโยบาย Plantations of Ireland ที]ทาํใหช้าวองักฤษและชาวสกอ็ต 
ซึ]งเป็นผู้ที]นับถือโปรเตสแตนต์โดยส่วนมากนั *นได้เข้าไปก่อตั *งนิคมใหม่บนไอร์แลนด์ 
ส่งผลกระทบต่อชาวไอรชิที]เป็นคาทอลกิในเรื]องที]ดนิที]ควรจะเป็นสทิธขิองชาวไอรชิโดย
ชอบธรรม ตามมาดว้ยชยัชนะในสงครามกลางเมอืง (English civil war, 1642-1651) ของ
ฝ่ายพวิรตินั (Puritan) ที]เป็นชนวนแห่งความไม่พอใจของกลุ่มคนและชนชาตทิี]นับถือ
ศาสนาครสิตน์ิกายโรมนัคาทอลกิต่ออํานาจจากกษตัรยิแ์ละรฐัสภาองักฤษซึ]งเป็นผูน้ับถอื
ในนิกายโปรเตสแตนต์ ก่อเกิดเป็นความรุนแรงที]ยกระดบักลายเป็นสงครามศาสนาที]
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ดําเนินในศตวรรษที] 16 จนถึงศตวรรษที] 18 โดยการต่อต้านทั *งจากขุนนางในพื*นที]
ปกครองของตนที]ร่วมตวักนัเป็นสมาคมทางศาสนา (Irish Catholic Confederation) หรอื
เหตุการณ์ปฏวิตัอินัรุง่โรจน์ในปี ค.ศ. 1688 (Glorious Revolution) ที]นําไปสูก่ารถอดถอน
อํานาจของกษัตริย์เจมส์ที] 2 (James II) (พระราชตําแหน่งร่วมคือ “กษัตริย์แห่ง
สกอตแลนด”์) ออกจากบลัลงักเ์พราะทรงขดัแยง้กบัรฐัสภาองักฤษในเรื]องพระราชอํานาจ 
และจากการที]ทรงนับถอืนิกายคาทอลกิอย่างเปิดเผยรฐัสภาจงึไดอ้ญัเชญินําวลิเลยีมแห่ง
ออเรนจข์ึ*นรบัพระบรมราชาภเิษกเป็นกษตัรยิแ์ห่งองักฤษแทน จนนําไปสูส่งครามสบืราช
บลัลงักโ์ดยกลุ่มคนที]ปฏเิสธความชอบธรรมของการปฏวิตัโิดยรฐัสภาองักฤษทั *งที]เป็นชาว
องักฤษ ชาวสกอ็ต และชาวไอรชิที]ภกัดตี่อกษตัรยิเ์จมสท์ี] 2 ไดก้่อลุกฮอืเพื]อทวงคนืพระ
ราชอํานาจแก่พระองค์ในนาม “แจกเคอไบต์” (Jacobite) แมว้่าเหตุการณ์เหล่านี*จะไม่มี
ส่วนเกี]ยวข้องต่อแนวคิดสาธารณรฐั แต่กลับสร้างพลวตัทางการเมืองให้แก่พื*นที]ใน
ไอรแ์ลนดท์ี]ตอ้งการเป็นอสิระจากการปกครองขององักฤษในชว่งเวลาที]แนวคดิสาธารณรฐั
ยงัไมถ่กูกลา่วถงึและเป็นที]รูจ้กับนหมูเ่กาะบรเิตนไดม้ากนกั 

ต่อมาเมื]อกระแสการปฏวิตัจิากอเมรกิา (ค.ศ.1755) และฝรั ]งเศส (ค.ศ.1789) ได้
เริ]มตน้ขึ*น กถ็อืเป็นพลวตัสาํคญัที]จดุประกายสาํนึกทางความคดิของพลเมอืงที]คาดหวงักบั
การเปลี]ยนแปลงทั *งทางสงัคมและการเมอืง โดยเฉพาะกบัดนิแดนอยา่งไอรแ์ลนดท์ี]มคีวาม
แตกต่างทั *งในเชงิศาสนาและเชื*อชาตทิี]ตรงกนัขา้มอยา่งสุดขั *ว ซึ]งอํานาจการปกครองและ
บรหิารทั *งหมดถูกผูกมดักบัอํานาจของไวเ้พยีงดา้นเดยีวนั *นกําลงัถูกทา้ทายโดยชนชาติ
หนึ]งที]ไมต่อ้งการเป็นสว่นร่วมภายใตเ้ครอืจกัรภพอย่างไอรแ์ลนด ์ความโกรธแคน้ที]ไดร้บั
จากการถูกกดขี]และเอารดัเอาเปรยีบในผลประโยชน์ที]ถูกช่วงชงิไดป้ะทุขึ*น องักฤษเองจะ
ไดร้บัผลกระทบจากการลุกฮอืครั *งใหม่บนไอรแ์ลนด ์นําไปสู่การก่อกบฏในปี ���� (Irish 
rebellion of 1798)1 ซึ]งเป็นวกิฤตการณ์ครั *งใหมบ่นหมูเ่กาะบรเิตนที]เกดิขึ*นภายใตแ้นวคดิ 
“สาธารณรฐันิยมไอรชิ”2 มคีวามมุ่งหวงัเพื]อนําไอรแ์ลนดไ์ปสู่เอกราช เป็นอสิระจากองักฤษ
โดยสมบูรณ์ และปกครองในระบอบประชาธปิไตยที]ชาวไอรชิเป็นเจา้ของอํานาจอธปิไตย 
แนวคดิดงักลา่วไดข้ยายกวา้งในชาวไอรชิที]ตอ้งการเป็นเอกราชจากองักฤษในตลอดหลาย
ศตวรรษต่อมา โดยกลุ่มผูเ้รยีกรอ้งเอกราชไดใ้ชก้ลวธิตี่างๆ ตั *งแต่วธิทีางการเมอืงไปจน
การใชค้วามรนุแรงเขา้ต่อสูก้บัอาํนาจในเวลาเดยีวกนั ทั *งยงัรกัษาขนบธรรมเนียมประเพณี
ของตนเองในฐานะอตัลกัษณ์สาํคญัในการสรา้งสาํนึกในเชื*อชาตขิองตน 

 
 

 
1 Peter Cottrell, The Anglo-Irish War: The Trouble of 1913-1922, (Osprey publishing, 

2006), 16. 
2 Ibid, 9. 
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จดุเริBมต้นของสาธารณรฐันิยมไอริช 
ในปี 1791 กลุ่มปัญญาชนและนักการเมอืงผูน้ิยมแนวคดิสาธารณรฐั ไดร้วมตวั

กนัเพื]อก่อตั *งองคก์รในนาม “Society of United Irishmen”3 หลงัความสาํเรจ็ที]เกดิขึ*นจาก
การปฏิวตัิอเมรกิา โดยมชีาวไอรชิบนแผ่นดินดั *งเดิมและชาวองักฤษที]พํานักอาศยัใน
ไอรแ์ลนดร์่วมมอืในการปฏริปูสงัคมและการเมอืงในไอรแ์ลนดภ์ายใตอุ้ดมการณ์สาํคญัคอื
การนําไอร์แลนด์แยกออกจากการปกครองขององักฤษที]ดําเนินอย่างยาวนานและจดัตั *ง
รฐับาลอสิระที]มคีวามเป็นประชาธปิไตยโดยไมจ่าํกดัการมอีาํนาจเพยีงแคห่มูช่นชั *นนําหรอื
ศาสนาใดๆ บุคคลที]มสี่วนสําคญัในองคก์รไดแ้ก่ Theobald Wolfe Tone, Thomas Russell, 
Henry Joy McCracken, James Napper Tandy และ Samuel Neilson จนถงึปี 1798 
เหลา่นกัปฏวิตัใินองคก์ร Society of United Irishmen พรอ้มทั *งกองกาํลงัอาสาสมคัร (ตาม
แกนนําผูเ้ขา้ร่วมจากแต่ละมลฑล) และกองกําลงัฝ่ายฝรั ]งเศสที]ใหก้ารสนบัสนุนการปฏวิตัิ
ไดเ้ขา้ต่อสูก้บักองกาํลงัองักฤษ แต่กไ็ดร้บัความพา่ยแพท้าํใหบุ้คคลสาํคญัอยา่งTheobald 
Wolfe Tone ไดถู้กจบักุมเพื]อตดัสนิในคดคีวามที]ตนก่อ แต่เขากลบัเสยีชวีติอยา่งไมท่ราบ
สาเหตุภายในเรอืนจํา การเสยีชวีติทําใหเ้ขาถูกยกย่องว่าเป็น “บดิาแห่งสาธารณรฐันิยม
ของชาวไอรชิ” บนหน้าประวตัศิาสตร์แห่งชาต ิและแมว้่าการก่อกบฏในปี 1798 นั *นจะ
ลม้เหลว แต่ผูนํ้าผูอุ้ทศิตนเพื]อการปลดแอกตนเองจากองักฤษยงัคงดาํเนินต่อไป ต่อมาใน
ทศวรรษในปี 1840 เกดิขบวนการ Young Ireland ที]พยายามก่อกบฏในปี 1848 แต่กลบั
ลม้เหลว ต่อมาไดเ้กดิขบวนการใหม่อย่าง Irish Republican Brotherhood (IRB)4 ก่อตั *ง
ในฐานะองคก์รใตด้นิที]ยงัคงเน้นการเคลื]อนไหวทางการเมอืงในไอรแ์ลนดต์่อ ขณะเดยีวกนั
ที]สหรฐัอเมรกิาที]ผูอ้พยพชาวไอรชิ(รวมถงึกลุ่มสาธารณรฐันิยมบางสว่น) ไดก้่อตั *งองคก์ร
สาขาย่อยอย่าง Fenian Brotherhood ที]ทําการปล้นสะดมในแคนาดา5 ลอบสงัหาร
เจ้าหน้าที]ระดบัสําคญัและก่อวนิาศกรรม (ลอบวางระเบดิ) กลางกรุงลอนดอน6ร่วมกบั
องค์กรสาขาหลกั โดยขบวนการนี*ปฏบิตักิารก่อความไม่สงบไปตลอดศตวรรษที] 19 แม้
ทางรฐับาลองักฤษพยายามจดัการกบั “ปัญหา” อนัเรื*อรงันี*ทนัท ี 

อย่างไรกต็ามขบวนการเพื]อกอบกูเ้อกราชของชาวไอรชินั *นยงัไม่ถูกกําจดัอย่าง
สูญสิ*น แต่ยงัคงดําเนินการเรยีกรอ้งเอกราชต่อไปจนกว่าองักฤษที]สถานะคอืผูป้กครอง

 
3 Ibid, 16.  
4 The Editors of Encyclopedia Britannica, “Fenian,” Encyclopedia Britannica, May 19, 

2022. accessed January 27, 2025, https://www.britannica.com/topic/Fenians. 
5 John R. Grodzinski, “Fenian raids”, Encyclopedia Britannica, October 07, 2016, 

accessed August 11, 2025, https://www.britannica.com/event/Fenian-raids. 
6 Richard Kirkland, “‘A Secret, Melodramatic Sort of Conspiracy’: The Disreputable 

Legacies of Fenian Violence in Nineteenth-Century London,” The London Journal 45, no.1 
(2009): 39-52. 
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ของไอรแ์ลนดน์ั *นจะใหก้ารยอมรบัในดา้นสทิธใินทางการเมอืงจนถงึการไดร้บัอสิรภาพ ซึ]ง
จะกลายเป็นโอกาสสําคัญในการลุกฮือและชักนําให้พลเมืองชาวไอริชทุกคนทั *งใน
ไอรแ์ลนดห์รอืจากทุกพื*นที]ในโลกนั *นใหต้ื]นรูแ้ละตระหนกัถงึการแสวงหาอสิรภาพใหแ้ก่ตน
โดยกลวธิทีี]ตนเองมไีม่ว่าจะมุ่งเน้นในเชงิสนัตวิธิหีรอืก่อความไมส่งบเพื]อทวงคนืสทิธขิอง
ชาวไอรชิที]ถูกแย่งชงิไปจากผลของพระราชบญัญตัสิหภาพ ค.ศ. 1800 (Acts of Union 
1800) และเหตุทุพภกิขภยัครั *งใหญ่ในไอรแ์ลนดใ์นช่วงกลางศตวรรษที] 19 ที]ไดก้ลายเป็น
ความทรงจาํที]เลวรา้ยในหน้าประวตัศิาสตรข์องทั *งองักฤษและไอรแ์ลนด ์
 

วฒันธรรมการเมืองในแนวคิดสาธารณรฐันิยมไอริช 
สิ]งที]ชาวไอรชิพงึกระทําคอืการต่อสูเ้พื]อความเป็นอสิระและการปกครองตนเอง

ของชาวไอรชิจากองักฤษ โดยมลีกัษณะสําคญัในการยดึมั ]นในอุดมการณ์สาธารณรฐัที]มี
ความเสมอภาคและประชาธปิไตย การเคลื]อนไหวนี*มกัจะเน้นการต่อตา้นการแบ่งแยกใน
สงัคมและการสง่เสรมิอตัลกัษณ์ชาตไิอรชิ รวมถงึการต่อสูเ้พื]อความยตุธิรรมทางสงัคมโดย
มปีระชาชนเป็นจาํนวนหลกัเขา้รว่ม และผูท้ี]ดาํเนินการใหแ้นวคดิดงักล่าวนั *นกา้วหน้าเป็น
เหล่าปัญญาชนและนกัการเมอืงเป็นผูค้อยควบคมุ การขบัเคลื]อนการเรยีกรอ้งเอกราชโดย
อาศยักลวธิที ั *งในเชงิการเมอืงหรอืการใชค้วามรุนแรงนั *น จงึเป็นวธิกีารหลกัที]จะนําชาว
ไอรชิปลดแอกพวกเขาเองใหอ้อกจากสภาวะภายใตอ้าํนาจขององักฤษใหพ้น้ไป 

ขณะเดยีวกนัที]วฒันธรรมที]ชาวไอรชิไดส้รา้งขึ*นนั *นกก็ลายเป็นสิ]งสําคญัในการ
สร้างอตัลกัษณ์ของตนให้เกิดความเป็น “หนึ]งเดยีว” ในเชื*อชาติและภาษาของตนและ
ปรากฏความแตกต่างที]สามารถแบ่งแยกความคลา้ยคลงึจากวฒันธรรมขององักฤษอย่าง
ชดัเจน ดงัเช่นศลิปะ ดนตร ีกฬีาหรอืแมแ้ต่ภาษา โดยสิ]งเหล่านี*เกดิจากผลของการฟื*นฟู
ทางวฒันธรรมที]เริ]มต้นในช่วงปลายศตวรรษที] 19 จนถึงต้นศตวรรษที] 20 ซึ]งจะเกิด
วกิฤตการณ์ทางการเมอืงและลุกลามกลายเป็นสงครามต่อไปซึ]งแมจ้ะเคยใชว้ธิกีารรุนแรง
ในอดตี แต่ปัจจุบนักไ็ดพ้ฒันาไปสู่การต่อสูใ้นกรอบของการเจรจาทางการเมอืงและการ
สรา้งสนัตภิาพในพื*นที] 

 

สาธารณรฐันิยมก่อนการการกบฏในสปัดาหอี์สเตอร ์
นับตลอดศตวรรษที] 19 จนถึงต้นศตวรรษที] 20 ไอร์แลนด์ยงัอยู่ภายใต้การ

ปกครองขององักฤษ หลงัการประกาศใช้พระราชบญัญตัิสหภาพ ค.ศ. 1800 (Acts of 
Union 1800) มผีลใหไ้อรแ์ลนดซ์ึ]งเดมิมฐีานะเป็นรฐัร่วมประมุขนั *นถูกยุบสลายและผนวก
เขา้ร่วมสหภาพเดยีวกบัองักฤษภายใตช้ื]อ “สหราชอาณาจกัรบรเิตนใหญ่และไอรแ์ลนด์” 
(United Kingdom of Great Britain and Ireland) การบรหิารจากรฐับาลหลกัรวมศูนยท์ี]
กรุงลอนดอน ประกอบกบันโยบายที]ลดิรอนสทิธแิละกดีกนัชาวไอรชิผูน้บัถอืคาทอลกิ ทาํ
ให้สภาวะทางสงัคมในช่วงเวลาดงักล่าวได้ประสบกบัปัญหาที]ดินทํากินที]ถูกยดึให้อยู่
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ภายใตก้รรมสทิธขิองผูค้รอบครองทั *งจากผูม้ทีรพัยส์นิชาวองักฤษและสกอตแลนด์7 ชาว
ไอรชิผูเ้ป็นชนชาตทิี]อาศยัในพื*นที]เดมิตอ้งสญูเสยีที]ดนิในการกสกิรรมหรอืการปศุสตัวไ์ด ้
ยกเวน้เพยีงมนัฝรั ]งที]เป็นพชืเพยีงไมก่ี]อยา่งที]สามารถเพาะปลกูเพื]อใชเ้ป็นอาหารยงัชพีแก่
ตนและครวัเรอืนได ้แต่เมื]อเกดิโรคระบาดในมนัฝรั ]งส่งผลใหผู้เ้สยีชวีติจากภาวะอดอยาก
และขาดอาหาร ซึ]งทําใหส้ดัส่วนของประชากรชาวไอรชิลดลงจากภยัอดอยากกลายเป็น
ทุพภกิขภยัครั *งใหญ่ในไอรแ์ลนด ์(Great Famine, 1845-1852) และนําไปสู่การอพยพสู่
ต่างดนิแดน8 แต่กระนั *นภยัพบิตันิี*ไดจุ้ดกระแสความเกลยีดชงัต่อองักฤษและองคก์รใหมท่ี]
ไดก้่อตั *งหลงัความพ่ายแพจ้ากการก่อกบฏในปี 1798 กย็งัคงปฏบิตัภิารกจิเพื]อปลดแอก
ไอรแ์ลนดต์่อไป ซึ]งเป็นเพยีงขบวนการลบัใตด้นิโดยเหล่าปัญญาชนและนกัคดิที]รว่มก่อตั *ง
เพื]อเผยแพร่แนวความคดิในระยะแรกเริ]ม แต่ในเชงิความคดิสาํหรบัประชาชนกลบัไรซ้ึ]ง
ทศันะทางความคดิในการแสวงหาเอกราชใหก้ลายเป็นรฐัชาตอิสิระแก่ไอรแ์ลนด ์อนัเป็น
ผลจากการครอบงาํในการปกครองขององักฤษ ดว้ยเหตุผลนี*ที]ทาํใหก้ลุ่มคนผูท้ี]ฝักใฝ่นิยม
เอกราชอย่าง Irish Republican Brotherhood (IRB) ยงัคงดําเนินการต่อไปอย่างลกึลบั
เพื]อคอยระวงัไม่ใหเ้จา้หน้าที]ทางการรกัษาความสงบหรอืหน่วยงานราชการลบัต้องเขา้
จบักุมและยตุบิทบาทของพวกเขา  

ตั *งแต่ปี ค.ศ. 1912 พรรครฐัสภาไอรชิที]มสีมาชกิอยู่ในที]นั ]งของสภาสามญัชน 
(House of Common) ภายใตก้ารนําของ John Redmond นั *นไดเ้สนอร่างกฎหมายการ
ปกครองตนเอง (Home Rule) เป็นร่างกฎหมายเพื]อจดัตั *งรฐัสภาไอรชิอสิระเพื]อควบคุม
กิจการและมีอํานาจบริหารภายในไอร์แลนด์ภายใต้สหราชอาณาจักร9 ซึ]งได้รบัการ
สนบัสนุนโดยชาวไอรชิเป็นสว่นมากและไดร้บัการอนุมตัใินครั *งที] ¡ หลงัจากเคยยื]นไปแลว้ 
2 ครั *งในศตวรรษที] 19 แต่ถกูยบัยั *งโดยสภาขนุนาง อยา่งไรกด็ผีูอ้าศยัในมณฑลอลัสเตอร ์
(บริเวณที]ต่อมาคือไอร์แลนด์เหนือในปัจจุบนั) ไม่ยอมรบัเพราะต้องการอยู่ในสหราช
อาณาจกัรต่อไป (เป็นคนที]มเีชื*อสายองักฤษหรอืสกอ็ตอาศยัอยู)่ จงึไดร้่วมจดพนัธสญัญา
และก่อตั *งกองกําลงัติดอาวุธของตนในนาม “กองกําลงัอาสาสมคัรอลัสเตอร์” (Ulster 
Volunteer Force)10 เพื]อตอบโต้ร่างกฎหมายดงักล่าว ซึ]งได้สร้างความไม่พอใจต่อ
ประชาชนทั ]วทั *งไอรแ์ลนดแ์ละโดยเฉพาะกบัองคก์ร IRB ขณะเดยีวกนัที]ความขดัแยง้กาํลงั
ก่อตวั เหล่าปัญญาชน เจ้าหน้าที]ทางราชการ นักการเมอืงหรือแม้แต่นักกวีเองต่างก็

 
7 Peter Cottrell, The Anglo-Irish War: The Trouble of 1913-1922 (Osprey publishing, 

2006), 16. 
8 Joel Mokyr, “Great Famine”, Encyclopedia Britannica, Feb 13, 2025, accessed 

January 25, 2025, https://www.britannica.com/event/Great-Famine-Irish-history. 
9 Peter Cottrell, The Anglo-Irish War: The Trouble of 1913-1922, 24-26.  
10 Ibid, 24-26. 
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ร่วมกนัก่อตั *งองค์กรทางการเมอืงเป็นกลุ่มเฉพาะตนอย่างเปิดเผยบนพื*นที]สาธารณะ
ภายใต้แนวคิดเดียวกันคือการปลดแอกไอร์แลนด์ให้เป็นเอกราช ดงัเช่น “กองกําลงั
อาสาสมคัรไอรชิ” (Irish Volunteer Force)11 ที]ก่อตั *งขึ*นเพื]อกองกําลงัพทิกัษ์มาตุภูมิ
ประจําการในไอร์แลนด์ อกีองค์กรที]สําคญัแก่การสรา้งสาธารณรฐัไอรชิขึ*นไดแ้ก่ พรรค 
Irish Socialist Republican Party ไดก้่อตั *งกองกําลงัพลเมอืงไอรชิ (Irish Citizen army) 
จากการรวบรวมพลเมืองและกลุ่มผู้ใช้แรงงานเข้าเป็นอาสาสมัคร และองค์กรสตรี 
Cumann na mBan ซึ]งเป็นองค์กรที]จดัตั *งขึ*นในปี 1914 ซึ]งสมาชกิในองค์กรเป็นกลุ่ม
ผูห้ญงิชาวไอรชิที]มบีทบาทสาํคญัในชว่งการต่อสูเ้พื]ออสิรภาพของไอรแ์ลนด์12 ซึ]งเดมิแลว้
การเขา้ร่วมในกจิกรรมการต่อสูท้างการเมอืงและการทหารมกัจะเป็นสิ]งที]ไม่สมควรแก่
ผูห้ญงิ แต่สาํหรบั Cumann na mBan ทาํใหผู้ห้ญงิสามารถมสีว่นร่วมอยา่งเตม็ที]ในฐานะ
สมาชกิที]มบีทบาทสําคญัในกระบวนการเรยีกรอ้งอสิรภาพ โดยไม่จํากดับทบาทแค่การ
สนับสนุนกําลงัพลจากแนวหลงั13 เป็นตน้ อย่างไรกต็ามกองกําลงัตดิอาวุธที]ก่อตั *งขึ*นทั *ง
โดยอลัสเตอร์หรอืโดยไอรชิกต็าม ภายใต้ความแตกแยกทางศาสนาและเชื*อชาตทิี]ยงัไม่
ปะทุขึ*นนั *นไมอ่าจถงึจุดแตกหกัครั *งใหญ่นกั เนื]องจากสภาวะสงครามที]มกีารสูร้บตามแนว
หน้าในยโุรปตะวนัตกยงัคงดาํเนินต่อไป 

 

ผูนิ้ยมแนวคิดสาธารณรฐันิยมในฐานะนักฟืR นฟทูางวฒันธรรม 
The Gaelic League (ภาษาเกลกิ: Conradh na Gaeilge) ก่อตั *งขึ*นที]เมอืงดบัลนิ

ในปี 1893 โดยสนันิบาตมบีทบาทสาํคญัในชวีติทางวฒันธรรมและการเมอืงของไอรแ์ลนด์
ในช่วงเวลาที]องักฤษปกครองอาณานิคมอย่างเขม้ขน้ วตัถุประสงคห์ลกัของสนันิบาตคอื
การส่งเสริมและรกัษาภาษาและวฒันธรรมไอริชให้เป็นวฒันธรรมหลกัของชาวไอริช
มากกว่าอิทธิพลจากวัฒนธรรมอังกฤษ โดยสาเหตุสําคัญของการฟื* นฟูและปฏิรูป
วฒันธรรม เนื]องมาจากการปกครองขององักฤษมาหลายศตวรรษ นอกเหนือจากการ
ผนวกไอรแ์ลนด์ใหเ้ป็นส่วนหนึ]งขององักฤษแลว้นั *น ยงัมกีารปราบปรามวฒันธรรมไอรชิ
จนเกอืบหายสาบสญูไป ซึ]งภาษาไอรชิกใ็กลจ้ะสญูหายไปจากกระบวนการกวาดลา้งของ
องักฤษจนในชว่งปลายศตวรรษที] 19 ผูค้นที]พดูภาษาไอรชิปรากฏน้อยลง แต่ยงัคงปรากฏ
ในพื*นที]ชนบททางตะวนัตกของไอรแ์ลนด ์การเขา้ควบคมุขององักฤษกท็าํใหภ้าษาองักฤษ
กลายเป็นภาษาหลกัที]ใชต้่อกนัอย่างแพร่หลายในไอรแ์ลนดท์ั *งในดา้นการเมอืงและสงัคม 

 
11 Ibid. 
12 Louise Ryan. “‘Drunken Tans’: Representations of Sex and Violence in the Anglo-

Irish War (1919-21),” Feminist Review, no. 66 (2000): 77. 
13 Stephen R. Mil lar, Sounding Dissent: Rebel Songs, Resistance, and Irish 

Republicanism (University of Michigan Press, 2020), 70-74. 
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ในขณะที]อตัลกัษณ์ของไอรชิกเ็ริ]มเสื]อมถอยลงไป การศกึษาโดยการคน้ควา้และเชื]อมโยง
ต่อภาษาและมรดกทางวฒันธรรมจะเป็นการนําสิ]งที]สูญหายไปแลว้ถูกนํากลบัแสดงออก
ต่อสงัคม ซึ]ง Gaelic League ไดร้บัก่อตั *งขึ*นเพื]อรณรงค์และดําเนินการฟื*นฟูวฒันธรรม
ไอรชิให้รกัษาและเผยแพร่ให้กระจายไปยงัชาวไอรชิทั ]วประเทศอย่างกว้างขึ*น ซึ]งเป็น
พฒันาการที]สาํคญัของขบวนการชาตนิิยมของชาวไอรชิ การฟื*นฟูและปฏริปูวฒันธรรมนี*
เป็นความพยายามที]จะทวงคืนประเพณี วรรณกรรมและประวัติศาสตร์ดั *งเดิมของ
ไอร์แลนด์หลงัจากประสบกบัความเสื]อมถอยทางวฒันธรรมจากผลของทุพภกิขภยัครั *ง
ใหญ่ที]ส่งผลใหเ้กดิความสญูเสยีในดา้นประชากรจากการเสยีชวีติและการอพยพเพื]อลี*ภยั
ไปต่างประเทศ การก่อตั *งจงึถอืเกดิขึ*นในชว่งเวลาที]แนวคดิสาธารณรฐันิยมไอรชิเตบิโตขึ*น 
โดยเชื]อวา่การฟื*นฟูภาษาไอรชิอาจเป็นปัจจยัสาํคญัแก่การสรา้งเอกราชของชาวไอรชิและ
ต่อตา้นอทิธพิลที]ครอบงาํขององักฤษ 
 

ดนตรีพืRนบา้นไอริชภายใต้การบรูณะฟืR นฟขูองขบวนการชาตินิยม 
เดมิทดีนตรไีอรชิมคีวามสมัพนัธ์กบัชาวไอรชิอย่างเหนียวแน่นและผูกพนัเคยีง

ขา้งรว่มประวตัศิาสตรอ์ยา่งยาวนาน กระทั ]งการเขา้มาขององักฤษไดท้าํใหเ้กดิสภาวะการ
เปลี]ยนแปลงบนพื*นที]ไอร์แลนด์ เพยีงแต่วฒันธรรมของไอรชิยงัไม่ถูกทําใหสู้ญหายหรอื
จางไป ในชว่งศตวรรษที] 19 ที]รฐับาลองักฤษออกพระราชบญัญตัสิหภาพ ค.ศ.1800 (Acts 
of Union 1800) ไดท้ําใหไ้อรแ์ลนด์อยู่ภายใต้การควบคุมโดยองักฤษอย่างเบด็เสรจ็ แต่
อิทธิพลทางวฒันธรรมโดยเฉพาะดนตรีนั *นก็ยงัไม่มีการควบคุมหรือการปราบปราม
จนกระทั ]งไอร์แลนด์เขา้สู่วกิฤตการณ์ทุพภกิขภยัครั *งใหญ่ในช่วงกลางศตวรรษที] 19 ที]
สง่ผลกระทบอยา่งรา้ยแรงต่อเศรษฐกจิและจาํนวนประชากรที]ลดลงจากการเสยีชวีติโดยมี
ภาวะขาดอาหารอย่างรุนแรง ซึ]งเหตุการณ์นี*ไดส้่งผลกระทบต่อการคงอยู่ของศลิปะและ
วฒันธรรมพื*นบา้นของไอรชิและดนตรกีเ็ชน่กนั 

การฟื* นฟูวฒันธรรมแบบเกลิกเก่าของชาวไอรชิโดยสมาคม Gaelic League 
องค์กรทางสงัคมและวฒันธรรมที]มีหน้าที]ต่อการบูรณะสงัคมไอริชโดยเน้นการฟื* นฟู
วฒันธรรม ดงัเชน่ ดนตร ีกฬีาและภาษา ซึ]งเป็นจดุสาํคญัต่อการสรา้งเอกลกัษณ์ใหแ้ก่ชาติ
ของตน โดยการนําดนตรไีอรชิแบบดั *งเดมินับเป็นองค์ประกอบสําคญัของการพยายาม
ฟื* นฟูในแนวคิดชาตินิยมทางวฒันธรรมและการสร้างอัตลกัษณ์ในไอร์แลนด์ เดิมทีที] 
Gaelic League ก่อตั *งขึ*นในปี 1893 มจีุดประสงคแ์ละเป้าหมายในการส่งเสรมิภาษาและ
ฟื* นฟูวฒันธรรมไอรชิภายใต้การปกครองขององักฤษ พวกเขาคอืขบวนการที]มุ่งฟื* นคนื
มรดกของไอรชิเพื]อไม่ใหส้ญูหายและใหเ้ป็นที]นิยมแก่ประชาชน ไดแ้ก่ ดนตร ีภาษาและ
วรรณกรรม ซึ]ง Edward Martyn นักเขยีนบทละครและนักเคลื]อนไหวทางวฒันธรรมได้
นําเสนอผา่นบทความเพื]อพดูคยุต่อสาธารณชนเกี]ยวกบัความคดิรเิริ]มในการสง่เสรมิดนตรี
ไอรชิแบบดั *งเดมิและบทเพลงที]ยดึเหนี]ยวและผกูสมัพนัธก์บัชาวไอรชินั *น โดยกล่าววา่ควร



วารสารประวตัศิาสตร์ มหาวิทยาลยัเชียงใหม ่ระดบัปริญญาตรี 
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จะจดัการศกึษา มกีารแข่งขนัและการแสดงศลิปะเพื]อส่งเสรมิทั *งการแสดงและเสนออตั
ลกัษณ์ในรปูแบบของดนตรแีบบดั *งเดมิ ทั *งยงัช่วยสรา้งแรงจงูใจใหแ้ก่นกัแต่งเพลงและนกั
ดนตรรี่วมสมยัโดยเสนอใหนํ้าเอาดนตรไีอรชิแบบดั *งเดมิมาผสมผสานเขา้กบัดนตรรี่วม
สมยัเขา้ไปรว่มดว้ย14  

อกีทั *ง Martyn ไดต้ั *งขอ้สงัเกตวา่วธิกีารฟื*นฟูครั *งนี*จะสง่ผลกระทบต่อการพฒันา
ดนตรไีอรชิทั *งในแบบดั *งเดมิและแบบคลาสสกิใหค้งอยูต่่อไปได ้บทบาทสาํคญัของ Gaelic 
League ในการฟื*นฟูและสง่เสรมิดนตรไีอรชิในฐานะการแสดงออกทางวฒันธรรม จะทาํให้
เกดิแรงสนับสนุนอย่างมากต่อการเคลื]อนไหวต่างๆ ที]กวา้งขึ*นเพื]อใหเ้กดิอสิรภาพในการ
แสดงออกแก่ประชาชนชาวไอรชิและความภาคภูมใิจในวฒันธรรมไอรชิที]พวกเขามี15 จะ
เหน็ไดว้่าสิ]งที] Martyn กล่าวถงึนั *นไดช้่วยขยายความถงึความเป็นศลิปะในวฒันธรรมของ
ไอริชที]อยู่ในช่วงการฟื* นฟูขึ*น โดยเฉพาะกับดนตรีที]เป็นตัวอย่างสําคัญที]เสนอและ
เชื]อมโยงต่อบทเพลงกบฏไอรชิและการนําเสนอประวตัศิาสตรแ์บบชาตนิิยมของไอรแ์ลนด์
ที]โดดเด่นอย่างยิ]งคอืในช่วงการปฏวิตัริะหว่างปี 1912 จนถงึ 1923 โดยมกีารก่อกบฏใน
สปัดาห์อสีเตอร์ในปี 1916 นั *นเป็นพลวตัที]สําคญัที]สุดของการเรยีกรอ้งเอกราชของชาว
ไอรชิ 

 

กบฏอีสเตอรแ์ละสงครามประกาศเอกราช 
ในปี 1912 John Redmond ผูแ้ทนจากพรรครฐัสภาไอรชิ (Irish Parliamentary 

Party) ในสภาสามญัไดย้ื]นขอ้เสนอว่าดว้ยการใหอ้ํานาจปกครองตนเองแก่ไอรแ์ลนดเ์พื]อ
จดัตั *งรฐัสภาไอรชิอสิระและใหไ้อรแ์ลนดม์อีํานาจบรหิารภายในอย่างอสิระ สามารถดูแล
กจิการภายใน เชน่ การศกึษากฎหมาย และสวสัดกิาร เพยีงแต่ยงัอยูภ่ายใตอ้าํนาจองักฤษ
ต่อไป ผลของการประกาศใช ้Home Rule ที]แมจ้ะไดร้บัการสนบัสนุนจากสมาชกิในพรรค 
Irish Parliamentary Party ภายใต้การนําของ John Redmond แต่ก็ทําให้เกิดความ
แตกแยกในพรรคการเมอืงอื]นๆ รวมถงึการเคลื]อนไหวของกลุม่ IRB ซึ]งไมเ่หน็ดว้ยกบัการ
อยูร่่วมในสหราชอาณาจกัรต่อไปและตอ้งการการปฏวิตัอิยา่งเตม็รปูแบบเพื]อประกาศเอก
ราชจากองักฤษ 

เมื]อสงครามโลกครั *งที] 1 เริ]มต้นขึ*นในค.ศ. 1914 องักฤษได้ประกาศเขา้ร่วม
สงครามเป็นแนวร่วมในฝ่ายสมัพนัธมติร ณ แนวหน้าในยุโรปตะวนัตก องักฤษใหค้วาม
ช่วยเหลอืแก่ฝรั ]งเศสและเบลเยยีมเพื]อสกดักั *นการรุกรานของฝ่ายเยอรมนั ด้วยสภาวะ
สงครามทําใหร้ฐับาลองักฤษตดัสนิใจชะลอการใหส้ทิธปิกครองตนเองแก่ไอรแ์ลนด ์เหล่า

 
14 Edward Martyn, “The Gaelic League and Irish Music.” The Irish Review (Dublin) 1, 

no. 9 (1911): 450. 
15 Edward Martyn, “The Gaelic League and Irish Music.”: 451.  
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ชายฉกรรจผ์ูถ้อืสญัชาตอิงักฤษและอยู่ใตอ้ํานาจทั *งหมดตอ้งเขา้สมคัรหรอืเกณฑร์่วมเป็น
ทหารเพื]อเขา้ต่อสูก้บักองทพัเยอรมนั แต่ขณะนั *นเหล่าองค์กรชาตนิิยมและกองกําลงัใน
แนวร่วมทั *งหมดไดเ้ริ]มเคลื]อนไหวท่ามกลางสภาวะสงคราม การเกณฑท์หารเพื]อนํากอง
กําลงัเขา้ร่วมต่อสูใ้นสงครามจงึเป็นจุดเริ]มตน้ที]สําคญั โดยเริ]มประกาศใหช้ายชาตทิหาร
ทุกเชื*อชาตจิากทั ]วทั *งจกัรวรรดเิขา้สมคัรตนเป็นทหารเพื]อเขา้รว่มรบในมหาสงครามครั *งนี* 
สําหรบัไอร์แลนด์ในช่วงต้นสงครามนั *น ประชากรในไอร์แลนด์กลับมีความคิดเห็นที]
แตกต่างต่อสงครามที]ปะทุขึ*น โดยชาวไอรชิกลุ่มหนึ]งไดส้มคัรใจเขา้เกณฑเ์ป็นทหารเพื]อ
เข้าร่วมในสงครามซึ]งรวมถึงกองกําลงัอาสาสมคัรอลัสเตอร์และบางส่วนในกองกําลงั
อาสาสมคัรไอรชิเช่นกนั แต่สําหรบักลุ่มผูเ้รยีกรอ้งเอกราชนั *นเลอืกที]จะไม่เขา้ร่วมรบใน
สงครามบรเิวณแนวรบดา้นตะวนัตกของยุโรปหรอืไมก่เ็ขา้รว่มเป็นสว่นหนึ]งของกองกําลงั
อาสาสมคัรไอรชิที]ถูกวางใหเ้ป็นกลุ่มตดิอาวุธปกป้องมาตุภูมแิละทําการเตรยีมพรอ้มเพื]อ
ก่อการปลดแอกไอรแ์ลนด ์

ในวนัที] 24 เมษายน ค.ศ. 1916 เหลา่นกัชาตนิิยมไอรชิไดร้วมตวัและกองกาํลงัที]
ภกัดตี่อสาธารณรฐัเขา้ยดึอาคารต่างๆ โรงงานและที]ทาํการทางราชการเป็นฐานที]ม ั ]น ซึ]งที]
ทําการไปรษณียห์ลกัประจําเมอืง (General Post Office) ถูกใชเ้ป็นฐานที]ม ั ]นหลกัในการ
บญัชาการและเป็นพื*นที]ในการประกาศอสิรภาพและสถาปนาสาธารณรฐัไอรชิขึ*น การต่อสู้
ไดก้ระจายไปทั ]วไอรแ์ลนดจ์นถงึวนัที] 29 เมษายน เหลา่นกัชาตนิิยมและกองกาํลงัประกาศ
ยอมแพต้่อกองทพัองักฤษ เหตุการณ์ดงักล่าวถูกเรยีกว่า “กบฏอสีเตอร”์ (Easter Rising) 
แมว้า่จะถูกปราบปรามลง แต่กลบัทาํใหช้าวไอรชิเริ]มตระหนกัถงึอสิรภาพและเอกราชของ
ตน แนวคดิสาธารณรฐันิยมไดเ้ฟื] องฟูในหมูป่ระชาชน อยา่งไรกต็ามฝ่ายองักฤษกพ็ยายาม
จะยุติสถานการณ์ความไม่สงบในไอร์แลนด์โดยเร็วเพราะอยู่ในสภาวะสงคราม ดงันั *น
รฐับาลองักฤษจงึเสรมิการควบคุมโดยสง่กองกาํลงัไปรกัษาความไมส่งบทั ]วไอรแ์ลนด ์เพื]อ
ไมใ่หเ้กดิเหตุปะทะเชน่เดยีวกบัในการลุกฮอืในปี 1916 กเ็ป็นไปได ้

ภายหลงัจากที]สงครามโลกครั *งที] 1 สิ*นสดุลงในวนัที] 11 พฤศจกิายน ค.ศ. 1918 
ต่อมาในวนัที] 14 ธนัวาคม ค.ศ. 1918 ไดม้กีารเลอืกตั *งรบัตําแหน่งสมาชกิในรฐัสภาองักฤษ 
พรรคการเมอืงในนาม “Sinn Féin”16 ที]ยดึมั ]นในอุดมการณ์ไอร์แลนด์อิสระได้รบัเสยีง
ส่วนมากจนสามารถส่งผูนํ้าไปนั ]งที]กรุงลอนดอนได ้แต่ทางพรรคเลอืกที]จะไม่ยอมรบัผล
การเลอืกตั *งที]ทางองักฤษเป็นผูจ้ดัตั *งและไมส่ง่ผูแ้ทนไปยงัรฐัสภา อกีทั *งเสนอวา่ควรมกีาร
รื*อฟื*นรฐัสภาไอรแ์ลนดข์ึ*นจนต่อมาไดก้่อตั *ง “Dáil Éireann” หรอื “สภาเสรไีอรชิ” ขึ*น ซึ]ง
เป็นการทา้ทายอํานาจขององักฤษอย่างไม่หวั ]นเกรง ทําใหร้ฐับาลองักฤษไม่ยอมรบัสภา 
Dáil Éireann17 และประกาศให้ยุตบิทบาทตามคําสั ]งภายใต้กฎหมาย Defence of the 

 
16 Peter Cottrell, The Anglo-Irish War: The Trouble of 1913-1922, 40-45. 
17 Ibid, 41. 
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Realm Regulations (D.O.R.A.) โดยประกาศใหส้ภาเสรไีอรชิเป็น “องคก์รที]ผดิกฎหมาย” 
และยงัมอีํานาจในการเขา้จบักุมสมาชกิของ Dáil ทาํใหส้มาชกิของ Dáil ตอ้งทาํงานอยา่งลบัๆ 
เช่นเดยีวกบัรฐับาลใตด้นิ18 ขณะเดยีวกนัที]กองกําลงัสาธารณรฐัไอรชิ (Irish Republican 
Army, IRA) ได้ถูกก่อตั *งขึ*นเพื]อต่อกรกบักองกําลงัขององักฤษด้วยกลวธิีการรบแบบ
กองโจรและก่อวินาศกรรมทั ]วไอร์แลนด์ ทําให้อังกฤษใช้กําลังทางทหารและตํารวจ
รกัษาการณ์พรอ้มดว้ยอาวธุครบมอืเขา้ทาํการปราบปราม ไอรแ์ลนดไ์ดเ้ขา้สูภ่าวะสงคราม
ที]ไม่อาจคาดเดาได้ว่าจะมกีารปะทะในพื*นที]ใดที]หนึ]งในไอร์แลนด์หรอืไม่ และด้วยการ
ดําเนินกลวธิกีารรบแบบกองโจรของ IRA ที]แยบยลทําใหก้องกําลงัทางทหารขององักฤษ
คาดการณ์ไดย้ากยิ]งว่าจะเกดิการต่อสูข้ ึ*นที]ใด ทําใหร้ฐับาลองักฤษตดัสนิใจส่งกองกําลงั
และก่อตั *งหน่วยสนับสนุนทั *งที]เป็นกําลงัเสรมิตดิอาวุธ (Auxiliary) และกองกําลงัตํารวจ 
(Constable) เพื]อเขา้ปราบปรามกองกําลงัที] “ไรต้วัตน” อย่าง IRA ที]คอยเคลื]อนไหวเพื]อ
ก่อความไมส่งบทั ]วไอรแ์ลนดใ์นชว่งระหวา่งปี 1919 จนถงึปี 1921 นบัวา่เป็นความขดัแยง้
ที]รนุแรงที]ในประวตัศิาสตรข์องไอรแ์ลนดแ์ละองักฤษ 
 

เพลงในบริบทของเหตกุารณ์ 
1. กบฏอีสเตอร ์(Easter Rising) 
เหตุการณ์กบฏในปี 1916 ได้ก่อเกดิสํานึกร่วมต่อรฐัชาตขิองชาวไอรชิทั *งปวง 

นําไปสู่การสรา้งผลงานบทเพลงที]ไดแ้รงบนัดาลใจจากความทรงจําและการรําลกึถงึการ
เสยีสละของผูว้ายชนม ์(martyrs) ทั *งหมดที]สละชวีติไปเพื]อประกาศตนเองถงึประเทศที]
พวกเขากําลงัสรา้งขึ*นจากหยดเลอืดที]เสยีไป ดงัเช่น “Banna Strand” “soldiers of Cumann 
na mBan” “Who Fears to speak of Easter Week?” และ “Foggy dew” ที]ไดร้บัความ
นิยมอย่างยิ]ง ซึ]งทั *งหมดนี*ไดบ้อกเล่าเรื]องราวของเหตุการณ์ที]ไดก้ลายเป็นจุดหมายครั *ง
สาํคญัต่อการเริ]มตน้ของประเทศไอรแ์ลนดท์ี]จะเป็นรฐัชาตทิี]เป็นเอกราช ยิ]งไปกว่านั *นยงั
แสดงให้เหน็ถงึความเสื]อมถอยทางพื*นที]อาณานิคมขององักฤษที]ใกล้ชดิที]สุด บทเพลง
เหล่านี*จงึเป็นการเสนอภาพกระแสความตอ้งการเอกราชที]ปะทุขึ*นหลงัความพยายามใน
การต่อตา้นอยูทุ่กครั *งและยงัถอืวา่เป็นมรดกชิ*นสาํคญัที]สดุที]นําเสนอถงึความสาํนึกในชาติ
และสะทอ้นถงึแนวคดิสาธารณรฐันิยมไอรชิที]คงอยูใ่นปัจจบุนัอยา่งที]สดุ 

 

The Foggy dew 
บทเพลงนี*ไดก้ล่าวถงึเหตุการณ์ Easter Rising ในปี 1916 ซึ]งบรรยายถงึกลุ่ม

กบฏชาวไอรชิที]ต่อสู้เพื]อเอกราช โดยเปรยีบเทยีบสถานะก่อนการกบฏของไอร์แลนด์
ภายใตก้ารปกครองขององักฤษที]ยาวนาน ความกลา้หาญและการเสยีสละของกลุ่มกบฏที]

 
18 Ibid, 28. 
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ลุกขึ*นต่อสูก้บัจกัรวรรดอิงักฤษ ซึ]งเนื*อเพลงไดเ้ล่าถงึเรื]องราวของเหล่าทหารผูร้กัชาตไิอรชิ
กําลงัเดินทพัไปยงัเมอืงดบัลินและเข้าต่อสู้กบักองทพัองักฤษ โดยถ่ายทอดภาพที]น่า
สะเทอืนใจของการเสยีสละของผูร้กัชาตชิาวไอรชิที]ต่อสู ้ซึ]งหลายคนลว้นเป็นชายหนุ่มที]ไร้
ประสบการณ์ในการสู้รบและยงัแตกต่างกับทหารอังกฤษที]มีประสบการณ์อย่างมาก 
นําไปสู่สปัดาห์แห่งการนองเลอืดและโศกนาฏกรรมของเหล่าทหารผูก้่อกบฏต่อองักฤษ
เพื]อทวงคนืชาตขิองชาวไอรชิซึ]งต่างต่างสิ*นชพีอย่างมเีกยีรต ิโดยมเีนื*อเพลงสําคญัของ
เพลงนี*เสนอไว ้ดงัเชน่ 

 
Twas England bade our wild geese go, “that small nations might be 

free" 
But their lonely graves are by Suvla's waves, or the fringe of the great 

North Sea. 
Oh, had they died by Pearse's side or fought with Cathal Brugha, 
Their names we'd keep where the Fenians sleep, ‘neath the shroud of 

the foggy dew’ 
 

จากการถอดความและวิเคราะห์เนื*อหาของส่วนดงักล่าวนี*ได้กล่าวว่า “หาก
องักฤษปล่อยฝงูห่านป่าไป ชาตเิลก็นี*จะกลายเป็นอสิระ” โดยในสว่นของ “ห่านป่า” นี*อาจ
หมายถงึกองทพัน้อยไอรชิภายใตก้องทพัฝรั ]งเศสในศตวรรษที] 1819 หรอือาจนิยามถงึสตัว์
ปีกที]ตอ้งการเป็นอสิระจากการถูกกุมขงั หากผูท้ี]จบัมนัไดต้ดัสนิใจปลดปล่อยไป มนักจ็ะ
ไดร้บัอสิระ ในสว่นของ “But their lonely graves are by Suvla's waves, or the fringe of 
the great North Sea.” ในที]นี*กล่าวถงึการสญูสิ*นซึ]งชวีติของคนไอรชิที]เขา้ร่วมรบในช่วง
สงครามโลกครั *งที] 1 ซึ]งกล่าวถึงยุทธภูมิทั *งสองที]คือสมรภูมิแห่งกลัลิโพลี (Battle of 
Gallipoli, 1915-1916) และสมรภูมแินวหน้าในยุโรปตะวนัตก และในสองวรรคช่วงทา้ยได้
กล่าวถงึบุคคลสําคญัอย่าง Patrick Pearse และ Cathal Brugha ทั *งสองคอืนักปฏวิตัทิี]
ผลกัดนัให้ไอร์แลนด์นําไปสู่เอกราชโดยบุคคลทั *งสองนั *นมวีธิดีําเนินการที]ต่างกนั โดย 
Pearse นักกวแีละนักเคลื]อนไหวทางการเมอืงคนสําคญั เป็นแกนนําในการลุกฮอืในปี 
1916 และเป็นผูอ้่านคําประกาศอสิรภาพ20 ณ ที]ทําการไปรษณีย์กลาง ขณะที] Brugha 
ทํางานในสายการเมอืงโดยดํารงตําแหน่งเป็นรฐัมนตรใีนกระทรวงกลาโหม (Ministry of 

 
19 James H. Murphy, “The Wild Geese,” The Irish Review, no. 16 (1994): 23. 
20 อตเิทพ ไชยสทิธิ �, (6 เมษายน 2022), “คาํประกาศอสิรภาพและสถาปนาสาธารณรฐัไอรชิ 

ค.ศ. ๑๙๑๖ (เหตุการณ์ลุกฮอืวนัอสีเตอร)์”,นกัเรยีนไทยโพน้ทะเล, https://thaistudentsoverseas.com/ 
2022/04/06/theirish1916proclamation/#more-1495. 
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Defence) ในสภา Dáil Éireann ทั *งนี*ผูแ้ต่งพยายามเขยีนเพลงโดยลงชื]อของผูนํ้าแห่ง
สาธารณรฐัทั *งสองคนนี*ในฐานะตวัละครที]เคยอาศยัอยูร่ว่มบรบิทเดยีวกนั แต่ Pearse กลบั
เสยีชวีติจากการประหาร ส่วน Brugha ถูกจําคุกโดยขอ้หากบฏก่อนจะถูกปล่อยตวัในปี 
1919 และดํารงอยู่ทั *งในฐานะนักการเมอืงและนักการทหารจนสิ*นชพีไปในปี 1922 และ 
“ชื]อของพวกเขาจะไดร้บัการจารกึและฝังอยู่เคยีงขา้งเหล่า Fenian ที]หลบัใหลท่ามกลาง
มวลหมอกและนํ*าคา้ง” ซึ]งสื]อใหเ้หน็ว่าการเสยีสละของผูนํ้าการปฏวิตัสิองคนนี*เป็นการ
กระทําที]ทรงเกยีรตแิละพวกเขาจะไดร้บัการสรรเสรญิใหเ้ทยีบเคยีงกบักลุ่ม Fenian หรอื
นักต่อสูใ้นอุดมการณ์รุ่นก่อนอย่างสมศกัดิศ̄ร ีเป็นการเขยีนเพื]อใหเ้กดิความคลอ้งจองขึ*น
ในบทเพลงที]เป็นสรา้ง “บารม”ี แก่ผูว้ายชนมท์ี]จากไปในการต่อสู้21 

นอกจากนี*คาํว่า Foggy dew ซึ]งหากแปลตามภาษาองักฤษจนไดห้มายความว่า 
“หมอกนํ*าคา้ง” นั *นยงัสื]อถงึสภาพอากาศที]มหีมอกหนาซึ]งเป็นเอกลกัษณ์ที]โดดเด่นของ
ไอรแ์ลนด์ โดยเฉพาะในช่วงเชา้ตรู่ ในกรณีของบทเพลงนี*ไดเ้ปรยีบเทยีบกบัม่านหมอก
แห่งความสบัสนและความไมแ่น่นอนที]ปกคลุมท่ามกลางเมอืงดบัลนิในนาทแีห่งความเป็น
หรอืความตายบนหว้งเวลาแห่งอสิรภาพที]เหล่าผูนํ้าแห่ง 1916 และกองกําลงัตดิอาวุธทุก
ภาคสว่นจาํตอ้งสงัหารกองกาํลงัขององักฤษที]พยายามจะยดึเมอืงคนื สงครามขนาดยอ่มนี*
ไดส้รา้งความสบัสนวุ่นวายใหแ้ก่พลเมอืงและผูบ้รสิุทธิท่̄ามกลางการปะทะกนัโดยตลอด
สปัดาห ์และในทอ่นสดุทา้ยของเพลงกลา่ววา่ 

 
And back through the glen I rode again, my heart with grief was sore. 
For I parted then with valiant men whom I shall never see n'more. 
But to and fro in my dreams I go, and I kneel and pray for you. 
For slavery fled, O glorious dead, when you fell in the foggy dew. 
 
เมื]อถอดความแลว้กจ็ะจะสื]อถงึ “และเมื]อฉันไดผ้่านหุบเขาอกีครั *ง หวัใจของฉัน

โศกเศรา้เสยีใจ เพราะตอนนั *นฉนัไดแ้ยกทางกบัเหล่าผูก้ลา้หาญที]มอิาจไดพ้บเหน็อกีเลย 
แต่ในฝัน ฉนักา้วไปและคุกเขา่ลงอธษิฐานเพื]อคุณ เพราะความเป็นทาสไดห้นีไปแลว้ แด่
ความตายอนัรุง่โรจน์”22 และเพลงนี*ถ่ายทอดอารมณ์ความรูส้กึและความเป็นชาตนิิยมของ
ช่วงเวลานั *นไดเ้ป็นอย่างด ีโดยสะทอ้นถงึการเสยีสละของกลุ่มกบฏชาวไอรชิและแสดงถงึ
ความปรารถนาที]ไอรแ์ลนดจ์ะไดร้บัเอกราชดงัสมปรารถนาของพวกเขา 
 

 
21 Stephen R. Millar, Sounding Dissent: Rebel Songs, Resistance, and Irish Republicanism, 

74. 
22 Ibid. 
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 Óró sé do bheatha abhaile 
เดมิบทเพลงนี*คอืบทกวทีี] Patrick Pearse หนึ]งในแกนนําคนสําคญัในปี 1916 

ไดแ้ต่งเตมิขึ*นจากเดมิเป็นบทเพลงโดยพวกแจกเคอไบตท์ี]กล่าวถงึการลุกฮอืใน ค.ศ. 1745 
เมื]อ Charles Edward Stuart พระราชนัดดากษัตรยิ์เจมส์ที] 2 ทรงนําการก่อกบฏใน
สกอตแลนดเ์พื]อทวงคนืราชบลัลงักแ์ก่ราชวงศส์จ๊วต แต่ในฉบบัของ Pearse นั *นสื]อถงึการ
ตอ้นรบักลบัสู่ไอรแ์ลนดแ์ผ่นดนิแม่แก่ชาวไอรชิที]เคยแยกจากไปใหก้ลบัมาสู่ดนิแดนบา้น
เกดิของตน 

 
Óró, sé do bheatha 'bhaile, Óró, sé do bheatha 'bhaile, 
Óró, sé do bheatha 'bhaile, Anois ar theacht an tsamhraidh. 
 
สว่นนี*โดยถอดความไดว้า่ “ยนิดตีอ้นรบักลบับา้น บดันี*ฤดรูอ้นกาํลงัมาเยอืน” ซึ]ง

อาจจะไมไ่ดม้นีิยามหรอืความหมายเชงิลกึนกั แต่ในสว่นต่อไปจะเสนอถงึการนิยามความ
เป็นชาวไอรชิของตน โดยกลา่ววา่ 

 
Tá Gráinne Mhaol ag teacht thar sáile, Óglaigh armtha léi mar gharda, 
Gaeil iad féin is ní Gaill ná Spáinnigh, Is cuirfidh siad ruaig ar Ghallaibh. 

 
โดยสว่นนี*สามารถถอดความหมายไดว้่า “เกรนน์ (เกรช ในภาษาองักฤษ) โอ'มลัลยี”์ 

(Grace O'Malley)23 กําลงัขา้มทะเลมา โดยมนีักรบตดิอาวุธตดิตามในฐานะองครกัษ์ของ
เธอ พวกเราเป็นชาวเกล ไมใ่ช่ผูรุ้กราน (ชาวองักฤษ) หรอืชาวสเปนและพวกเราจกักวาด
ล้างพวกต่างชาตใิห้พ้นไป” ขอ้ความส่วนนี*ที]การกล่างถึงบุคคลในตํานานอย่าง Grace 
O'Malley พรอ้มดว้ยนิยามตน (หมายถงึ ชาวไอรชิที]สูเ้พื]อเอกราช) ว่าเป็นผูต้ดิตามของเธอ 
เป็นชาวเกลหรอืไอรชิ หาใช่ชาวต่างชาตอิย่างชาวสเปนหรอืองักฤษอย่างใด และพวกเขา
จะขบัไลผู่ท้ ี]ไมใ่ชช่าวไอรชิออกไปใหพ้น้แผน่ดนิของตน 

สว่นนี*คอืความหมายและนิยามทั *งหมดของความเป็นชาวไอรชิอย่างแทจ้รงิ การใช้
ภาษาเกลกิเป็นภาษาหลกัในเนื*อเพลงนี* สะทอ้นถงึความเป็นชาตนิิยมและการนําภาษาพื*น
ถิ]นกลบัมาใชเ้พื]อสรา้งอตัลกัษณ์ของความเป็นชาวไอรชิสมยัใหม่ที]จะไม่ขอเป็นส่วนหนึ]ง
ร่วมกบัองักฤษต่อไป ทั *งนี*การนําภาษาเกลลกิกลบัมาใชอ้กีครั *งเป็นผลจากการศกึษาและ
รวบรวมขอ้มลูภายใตโ้ครงการฟื*นฟูวฒันธรรมของ Gaelic League ถงึแมอ้งคก์รนี*จะไมไ่ด้

 
23 Grace O'Malley บุตรขีองหวัหน้าเผา่ในแควน้เมโยในศตวรรษทีE 15 โจรสลดัทีEมชีืEอเสยีงโด่งดงั

และมอีทิธพิลในทะเลไอรชิ โปรดด ู“Grace O'Malley,” Celtic Junction Arts Center, accessed January 
18, 2025, https://celticjunction.org/library/grace-omalley. 
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มสีว่นเกี]ยวขา้งกบัการก่อกบฏในปี 1916 แต่ปฏเิสธไมไ่ดท้ี]องคก์รนี*กําลงัสรา้งสิ]งที]ใกลจ้ะ
จางหายไปจากไอรแ์ลนดก์ลบัสูแ่ผน่ดนิเดมิที]ถอืกําเนิด และเพลงนี*มกัขบัรอ้งดว้ยอารมณ์
ที]มคีวามหนกัแน่นทางนํ*าเสยีงและอารมณ์ 

 

2. สงครามประกาศเอกราชไอรแ์ลนด ์(1918-1921) 
หลงัจากความพ่ายแพใ้นการก่อกบฏเพื]อนําไอรแ์ลนดไ์ปสู่เอกราชใน ค.ศ.1916 

ซึ]งยุตลิงดว้ยการต่อกองทพัองักฤษและตามมาดว้ยการประหารชวีติแกนนําคนสาํคญัทั *ง 
16 ชวีติ องักฤษไดป้ระกาศใชม้าตรการเพื]อเขา้ควบคุมความสงบทั ]วไอรแ์ลนด์ โดยเป็น
การเฝ้าระวงัและเขา้ระงบัการก่อเหตุต่างๆ ที]อาจเป็นการซํ*ารอยถงึการกบฏในปี 1916 แต่
อย่างไรกต็ามการก่อกบฏครั *งใหม่กเ็ริ]มตน้ขึ*นจากการรวมกลุ่มอย่างหลวมๆ ของนักโทษ
ทางการเมอืงอดตีกองกําลงัตดิอาวุธ ทหารผ่านศกึและพลเมอืงที]อาสาเขา้ร่วมไดร้่วมตวั
ขึ*นเป็นกองกําลงัตดิอาวุธกลุ่มใหม่ในนาม “กองทพัสาธารณรฐัไอรชิ” (Irish Republican 
Army) โดยเป็นการสานต่ออุดมการณ์แหง่สาธารณรฐัและเจตนารมณ์ของผูว้ายชนมแ์หง่ปี 
1916 ที]ตอ้งการใหไ้อรแ์ลนดเ์ป็นอสิระจากองักฤษโดยใชก้ําลงัอาวุธเท่าที]ม ีขณะเดยีวกนั
พรรค Sinn Féin ก็ยงัดําเนินการหาเสยีงหรอืจดักจิกรรมทางการเมอืงเพื]อเรยีกรอ้งให้
ก่อตั *งรฐัชาตทิี]เป็นเอกราชโดยสมบูรณ์ ซึ]งรฐับาลองักฤษกไ็ม่ไดป้ล่อยผ่านและไวว้างใจ
ตลอดไปได ้มกีารใชอ้ํานาจควบคุมพื*นที]ท ั *งในชนบทและบรเิวณเมอืงทั ]วไอรแ์ลนด ์ทั *งยงั
เพิ]มกําลงัตํารวจรกัษาการ (Royal Irish Constable)24 เพื]อเพิ]มการควบคุมและตรวจตรา
ใหเ้กดิความสงบและคอยระวงัภยัจากการก่อกบฏที]อาจเกดิขึ*นได้อย่างไม่แน่นอน โดย
ตลอดชว่งเวลาของความขดัแยง้นี*ไดส้รา้งความเสยีหายและจาํนวนผูเ้สยีชวีติอยา่งมาก ไม่
เพียงจํานวนของกองกําลังทั *งฝ่ายกบฏหรือฝ่ายรฐับาลอังกฤษ แต่รวมถึงพลเรือนที]
เสยีชวีติจากผลของสงคราม 

ในชว่งเวลาแหง่การต่อสูเ้พื]ออสิรภาพบนในไอรแ์ลนดท์ี]เริ]มตน้จากการก่อตวัของ
ชุดความคดิเพื]อการปลดแอกตนเองจากองักฤษในหมู่ประชาชน แต่ผูท้ ี]ลงมอืกระทําการ
จรงิคอื IRA ที]มเีริ]มจากกําลงัคนเพยีงหยบิมอืในการต่อกรกบักองกําลงัฝ่ายองักฤษและ
หน่วยงานที]ยงัคงภกัดใีนไอร์แลนด์ แต่ด้วยการดําเนินกลยุทธ์และการทํางานด้านข่าว
กรองอย่างมปีระสทิธภิาพนั *นทาํใหร้ปูแบบการรบกองโจรที]ใชส้ามารถสรา้งความเสยีหาย
ต่อกําลงัคนและทรพัยากรในการบํารุงทางทหารของฝ่ายองักฤษไดอ้ย่างแยบยล สงคราม
ประกาศอสิรภาพในไอรแ์ลนดส์ิ*นสุดลงดว้ยการสงบศกึในวนัที] 11 กรกฎาคม ค.ศ. 1921 
เมื]อ David L. George นายกรฐัมนตรอีงักฤษได้ส่งสารขอเจรจายุตกิารสูร้บไปยงั Dáil 
Éireann ทําใหเ้หตุขดัแยง้ที]ถอืว่าเป็นความพยายามในการนําพาไอร์แลนด์ไปสู่เอกราช
อย่างสมบูรณ์นั *นกําลงัจะได้รบัผลลพัธ์อย่างเป็นรูปธรรมผ่านการเจรจา และในวนัที] 6 

 
24 Peter Cottrell, The Anglo-Irish War: The Trouble of 1913-1922, 20-21. 
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ธนัวาคมของปีเดยีวกนั ทั *งสองฝ่ายไดล้งนามในสนธสิญัญาองักฤษ-ไอรแ์ลนด ์(Anglo-Irish 
Treaty of 1921) เพื]อยุตคิวามรุนแรง ผลของสนธสิญัญาไดท้ําใหไ้อรแ์ลนดไ์ดร้บัเอกราชใน
ช่วงเวลานั *นได้ถือกําเนิดบทเพลงที]บอกเล่าเกี]ยวกับสงครามประกาศเอกราชของ
ไอร์แลนด์ตั *งแต่การสรรเสรญิแด่ผูว้ายชนมแ์ละการเสยีดสปีระชดประชนัถงึฝ่ายองักฤษ 
ดงัเชน่ “Come Out, Ye Black and Tans” 

 

Come Out, Ye Black and Tans 
บทเพลงนี* ได้นําเสนอถึงกองกําลังในชุดปฏิบัติการพิเศษของกรมตํารวจ

รกัษาการหลวงไอรชิ (Royal Irish Constabulary Special Reserve) หรอือกีนามที]ถูก
เรยีกคอื “Black and Tans”25 ซึ]งบนหน้าประวตัศิาสตรข์องไอรแ์ลนดไ์ดนํ้าเสนอโดยรวม
ถงึกองกาํลงัพเิศษชดุนี*วา่เป็น “อนัธพาลในเครื]องแบบ” ซึ]งปรากฏขึ*นจากพฤตกิรรมการใช้
ความรุนแรงในการเขา้จบักุมและสบืสวนเพื]อคน้หาขอ้มูลจากพลเรอืนที]เน้นการทรมาน
หรอืการทารุณกรรมต่อผูต้้องหาที]อาจต้องสงสยัว่าเป็นส่วนหนึ]งในสมาชกิหรอืใหค้วาม
ชว่ยเหลอืแก่กองกาํลงั IRA อกีทั *งยงัปรากฏวรีกรรมในการยุตกิารต่อตา้นดว้ยใชอ้าวุธเขา้
ตอบโต้โดยไม่สนว่าจะเป็นเพยีงพลเมอืงที]ไม่เหน็ด้วยก็ตาม ความชั ]วรา้ยที] Black and 
Tans ไดส้รา้งขึ*นทาํใหถู้กตราหน้าบนหน้าประวตัศิาสตรว์า่กระทาํไมต่่างจาก “อาชญากร” 
ในคราบของผูพ้ทิกัษ์สนัตริาษฎร ์แต่ขณะเดยีวกนักเ็สมอืนเป็นคู่ต่อสูข้อง IRA ไดเ้ช่นกนั
และกลายเป็นที]มาของบทเพลงที]เป็นลกัษณะของการดูหมิ]น เหยยีดหยามและท้าทาย
หน่วย Black and Tans อยา่งไมห่วั ]นเกรง ซึ]งมบีางสว่นสาํคญัของเนื*อเพลงนี*ไดเ้สนอวา่ 
 

Come out ye' black and tans! Come out and fight me like a man! 
Show your wife how you won medals down in Flanders!  
Tell her how the IRA made you run like hell away, 
from the green and lovely lanes of Killeshandra! 
 
จากเนื*อหาในท่อนเพลงนี*สามารถถอดความหมายและวเิคราะหภ์าพรวมทั *งหมด 

ซึ]งกล่าววา่ “IRA ไดท้า้ทายต่อหน่วย Black and Tans ใหอ้อกมาประจนัหน้าต่อสูก้บัพวก
เขา ให้ไปบอกคนใกล้ตวัว่าตนได้เหรียญเกียรติยศจากการรบที]แฟลนเดอส์ (หนึ]งใน
ยทุธการในชว่งสงครามโลกครั *งที] 1 บรเิวณเบลเยี]ยม) มาอยา่งไร” อกีทั *งยงัเยย้หยนัต่อวา่ 
“ไปบอกเมียมึงว่าพวก IRA ทําให้มึงหนีจนหางจุกตูดจากทางผ่านในชนบทที]  
Killeshandra อย่างไร” โดยภาพรวมนั *นมกัเป็นการล้อเลยีนอย่างเจบ็แสบจาก IRA ที]
ดาํเนินการต่อสูโ้ดยใชก้ารรบแบบกองโจรในการเขา้จู่โจมกบักองกําลงัของฝ่ายองักฤษใน

 
25 Ibid, 55. 
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ทุกปฏบิตักิาร จงึทําใหเ้พลงนี*สื]อถงึการมอีํานาจของฝ่ายตนที]อยู่เหนือกว่าศตัรูและเป็น
การนําเสนอวา่ใหห้น่วย Black and Tans คอืศตัรทูี]เหมาะแก่การถกูนํามาเป็น “ตวัตลก” ที]
ต้องถูก IRA กําจดัเช่นกนั ซึ]งเหล่านี*ไดเ้สนอว่า IRA จะเป็นศตัรูกบักองกําลงัทหารและ
หน่วยงานทางรกัษาความสงบที]ภกัดตี่อองักฤษทุกฝ่ายและมองตนเองว่าจะเป็นผูท้ี]ขบัไล่
กลุ่มคนดงักล่าวใหพ้น้ไปหรอืหากไม่กต็้องตายกนัไปขา้งใดขา้งหนึ]ง อกีส่วนสําคญัของ
เนื*อหาในบทเพลงที]จะเสนอเป็นตวัอยา่งเชน่ 

 
 Come tell us how ye slew, Them poor Arabs two by two, 

Like the Zulu they had spears and bow and arrows! 
How bravely you faced one, With your sixteen-pounder gun! 
And you frightened them damn natives to the marrow! 
 
ในความหมายจากทอ่นเพลงนี*ยงันําเสนอถงึการขยายอาณานิคมขององักฤษโดย

การใชก้ําลงัรบเพื]อเขา้ยดึครองดนิแดน โดยมกีารกล่าวถงึเหตุการณ์ที]ปรากฏในบทเพลง
ทั *งกบฏอาหรบัในปี 1920 และสงครามองักฤษ-ซูลูในช่วงศตวรรษที] 19 (ปี 1879) ใน
เนื*อหากล่าวว่า “บอกพวกเราหน่อย พวกแก(องักฤษ)สามารถจดัการกบัชาวอาหรบั
อย่างไร ทั *งที]อาหรบักเ็หมอืนกบัพวกซูลูที]ใชเ้พยีงหอกกบัธนูเท่านั *นที]ใชต้่อสู”้ ส่วนนี*ได้
พยายามอธบิายถงึองักฤษว่าพวกเขาใชก้ําลงัทหารและอาวุธที]เหนือกว่าชาวอาหรบัและ
นกัรบเผา่ซลูใูนการพชิติดนิแดนและอกีสว่นต่อมาที]กล่าววา่ “ชา่งกลา้นกัที]เผชญิหน้า (กบั
เหล่าชนพื*นเมอืง) ด้วยปืนใหญ่ (ของฝ่ายองักฤษ) ทําให้พวกชนพื*นเมอืงเหล่านั *นหนี
กระจายไปหลบซ่อนอยูใ่นกระทอ่ม” ซึ]งใหค้วามหมายวา่ดว้ยฝ่ายที]มอีาํนาจเหนือกวา่กดขี]
ผูท้ ี]อ่อนดอ้ยกว่าตนอย่างไรม้นุษยธรรม ซึ]งทั *งชาวอาหรบัหรอืซูลูนั *นกเ็ปรยีบเทยีบเสมอ
กบัชาวไอรชิเองที]ทุกกดขี]เช่นกนั เนื*อหาส่วนนี*เสมอืนเป็นการเสยีดสกีองทพัองักฤษทั *ง
ในช่วงศตวรรษที] 19 จนถงึต้นศตวรรษที] 20 ที]ไดเ้ขา้ไปก่อตั *งพื*นที]เดมิของชนพื*นเมอืง
และพยายามยดัเยยีดใหช้นพื*นเมอืงอยูใ่ตอ้าํนาจที]เหนือกวา่โดยมอิาจขดัขนืได ้ทั *งหมดใน
เพลงนี*ไดเ้สนอถงึการลอ้เลยีนและเหยยีดหยามต่อศตัรูและยงัเป็นหนึ]งในเพลงปลุกขวญั
กําลงัใจที]บรรเลงดว้ยดนตรทีี]มลีกัษณะในการสรา้งความรูส้กึตื]นตวัและการเร่งจงัหวะที]
เป็นการเร่งเร้าอารมณ์ให้แก่ผูฟั้ง และอกีเพลงหนึ]งที]แสดงถงึการยกชูให้บุคคลที]มสี่วน
เกี]ยวขอ้งกบัการปฏวิตัใินฐานะบุคคลทั ]วไปใหก้ลายเป็นวรีบุรษุของชาตขิึ*นมา ดงัเชน่เพลง 
“Kevin Barry” 

 
 Kevin Barry 

บทเพลงนี*ไดนํ้าเสนอถงึการสรรเสรญิและการไวอ้าลยัแด่ Kevin Barry หนึ]งใน
สมาชกิกลุ่ม IRA ที]ถูกประหารชวีติด้วยการแขวนคอในวนัที] 1 พฤศจกิายนในปี 1920 
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เนื]องจากเขามสีว่นรว่มในการซุ่มโจมตรีถบรรทกุของกองทพัองักฤษในเมอืงดบัลนิ ทาํใหม้ี
ทหารองักฤษเสยีชวีติ 3 นาย26 การที]ฝ่ายองักฤษไดท้ําการประหารชวีติของ Barry นั *น 
สง่ผลใหป้ระชาชนเกดิความรูส้กึสงสารเวทนาต่อเขา เนื]องจากเขามอีายเุพยีง 18 ปีเทา่นั *น 
ถือว่าเป็นเด็กหนุ่มคนหนึ]งที]ตดัสนิใจเขา้ร่วมกบักองกําลงัต่อต้านเพื]อเอกราชและกล้า
เผชญิหน้าต่อฝ่ายองักฤษ จงึเป็นสาเหตุหนึ]งของการเพิ]มพนูกระแสชาตนิิยมที]รุนแรงอยู่
แล้วให้หนักหน่วงขึ*น ทําให้รฐับาลองักฤษเองต้องเผชญิกบัการตอบโต้อย่างรุนแรงใน
ไอร์แลนด์จากความเหน็ใจต่อ Barry และสรา้งความเกลยีดชงัต่อความไรม้นุษยธรรมที]
เจา้หน้าที]ขององักฤษไดล้งมอืกบัเขา การประหารชวีติของเขาก่อใหเ้กดิกระแสชาตนิิยมใน
ไอรแ์ลนดท์ี]มากขึ*นและไดท้าํให ้Barry ถกูยกสถานะจากคนธรรมดาใหไ้ดร้บัการยกยอ่งใน
ฐานะวรีบุรษุแหง่ชาต ิโดยบทเพลงนี*ไดเ้สนอเนื*อความที]สาํคญั เชน่ 

 
Shoot me like an Irish soldier. Do not hang me like a dog, 
For I fought to free old Ireland on that still September morn. 
All around the little bakery Where we fought them hand to hand, 
Shoot me like an Irish soldier, For I fought to free Ireland. 

 
ส่วนหนึ]งของบทเพลงนี*ไดส้ื]อเน้นยํ*าเสมอว่า Barry คอื “ทหารผูท้รงเกยีรตแิห่ง

สาธารณรัฐ” ไม่ใช่กบฏโดยพยายามเสนอให้การกระทําของเขานั *นคือการเผยแพร่
อุดมการณ์สาธารณรฐัใหข้ยายกวา้งขึ*นผา่นการต่อสูข้องเขา27 อกีสว่นหนึ]งจากทอ่นเพลงนี*
ที]กล่าวถึงชะตากรรมของ Kevin Barry หลงัถูกจบักุมเพื]อเข้าสู่กระบวนการสอบสวน 
และตดัสนิโทษที]เขากระทาํลง โดยกลา่ววา่ 

 
Just before he faced the hangman, In his dreary prison cell, 
British soldiers tortured Barry, just because he would not tell. 
The names of his brave comrades, and other things they wished to know. 
Turn informer or we'll kill you, Kevin Barry answered “No”. 
 
ในส่วนนี*ย ังได้บรรยายถึงชะตากรรมที] Barry ได้ร ับเมื]อเขาถูกจับกุมโดย

เจา้หน้าที]ชาวองักฤษที]ไดก้ระทาํการทาํรา้ยและซอ้มทรมานเขาเพื]อบงัคบัใหเ้ผยขอ้มลูของ
สมาชกิทั *งหมดของกลุ่ม IRA แต่อย่างไรกต็าม Barry กพ็ดูว่า “ไม”่ เพื]อยงัคงรกัษาคาํพดู

 
26 Peter Cottrell, The Anglo-Irish War: The Trouble of 1913-1922, 56-60. 
27 Stephen R. Millar, Sounding Dissent: Rebel Songs, Resistance, and Irish Republicanism, 

78.  
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ของตนแม้จะต้องสิ*นชพีภายในเร็ววนั เขามคีวามอดทนและแน่วแน่แม้ต้องถูกทรมาน
ตดิต่อกนัในเรอืนจาํ ทา้ยที]สดุนั *น Barry ถดูตดัสนิประหารชวีติโดยการแขวนคอ ซึ]งสาํหรบั
ประชาชนโดยทั ]วไปนั *นพวกเขามองเหน็ว่าการตดัสนิประหารนั *นคอืการ “ฆาตกรรมเดก็
หนุ่มผูร้กัชาตอิาย ุ18 คนหนึ]ง” อยา่งไรม้นุษยธรรมและยงัเสมอืนเป็นการทาํลายความหวงั
และกาํจดัคนรุน่ใหมท่ี]จะเป็นกาํลงัสาํคญัของการสรา้งสงัคมที]ดขี ึ*น 

ทั *งนี*บทเพลงที]ไดส้รา้งขึ*นเพื]อเป็นการรําลกึถงึการเสยีสละของบุคคลเพยีงคน
หนึ]งที]ทําให้ภารกิจในการกอบกู้ชาติสําเร็จสิ*น แม้ต้องถูกพรากชีวิตโดยทางการของ
อังกฤษเองนั *น ทําให้การสิ*นชีพของ Barry ถูกทําให้เป็นผู้วายชนม์แห่งสาธารณรัฐ 
อย่างสมเกยีรตติ่างกบัฝ่ายองักฤษที]มอง Barry เสมอืนเป็น “ผูร้า้ย” ต่อความมั ]งคงของ
พวกเขา28 นอกจากนี*บทเพลงยงัเสมอืนเป็นกระบวนการในการสรา้งวรีบุรุษแห่งชาตขิึ*น
เพื]อสร้างสํานึกและความทรงจําร่วมแก่ผูค้นชาวไอรชิซึ]งคล้ายคลงึกบัการประกาศเป็น
มรณสกัขขีองศาสนาครสิตน์ิกายโรมนัคาทอลกิ 

 

3. หลงัได้รบัเอกราชและสงครามกลางเมือง 
หลังรัฐบาลอังกฤษและกลุ่มผู้นําไอริชได้ร่วมลงนามในสนธิส ัญญาอังกฤษ

ไอร์แลนด์เพื]อยุตคิวามรุนแรงและบรรลุขอ้ตกลงว่าด้วยการรบัรองอํานาจอธปิไตยของ
ไอรแ์ลนดใ์นฐานะ “รฐัเสรไีอรชิ” (Irish Free state) โดยใหก้ารอนุมตักิารตั *งรฐับาลที]เป็น
อสิระโดยยงัคงอยู่ภายใตเ้ครอืจกัรภพขององักฤษในหลายดา้น รวมถงึการควบคุมอํานาจ
ทางการทหาร การเงนิและการปกครองภายในประเทศและแบ่งแยกพื*นที]ไอรแ์ลนดเ์หนือ
โดยที]องักฤษยงัคงมอีทิธพิลและอํานาจในพื*นที]ต่อไป มผีลบงัคบัใชอ้ย่างเป็นทางการเมื]อ
วนัที] 6 ธนัวาคม ค.ศ. 1922 อย่างไรก็ตามสนธสิญัญาดงักล่าวได้เกิดความเห็นต่างที]
แตกแยกภายในพรรค Sinn Féin เมื]อในปี 1922 มกีารจดัประชุมในสภาโดยเสนอมตใิหม้ี
การรบัรองสนธสิญัญาเพื]อทําใหไ้อรแ์ลนด์เป็นเอกราชอย่างสมบูรณ์นําไปสู่ชื]ออย่างเป็น
ทางการในนาม “รฐัเสรแีห่งไอรชิ (Irish Free State)” เพยีงแต่ว่าจะยงัเป็นส่วนหนึ]งของ
จกัรวรรดอิงักฤษต่อไป ผลสรุปของมตดิงักล่าวไดป้รากฏเสยีงขา้งมากที]สนับสนุนรอ้ยละ 
64% ขณะที]ผู้ไม่เหน็ด้วยกบัมตนิี*เสนอเป็นเฉลี]ย 57% ส่งผลให้เกดิเสยีงแตกภายในที]
ประชุมสภา โดยผูไ้ม่เหน็ดว้ยมองว่าสนธสิญัญาฉบบันี*เสมอืนเป็นการทรยศต่อเป้าหมาย
ในการจดัตั *งสาธารณรฐัไอรแ์ลนด ์แต่สาํหรบัผูท้ ี]เหน็ชอบเสนอวา่ นี]เป็นเพยีงหนทางเดยีว
ที]นําพาอสิรภาพมาสู่ประชาชนและไอรแ์ลนดไ์ด ้จนถงึประชาชนในประเทศที]มคีวามเหน็
ต่างต่อสนธสิญัญานี* ในที]สุดสมาชกิสภาที]ไม่เหน็ดว้ยต่อสนธสิญัญาองักฤษ-ไอรแ์ลนดไ์ด้
ประกาศถอนตวัออกจากสภา ซึ]งไดส้ะสมความไม่พอใจแก่ผูเ้ขา้ร่วมในสภาและยงัเกดิขอ้
ถกเถยีงในหมูป่ระชาชนถงึความชอบธรรมในสนธสิญัญาที]ผูแ้ทนฝ่ายไอรชิไดล้งนามไปใน 

 
28 Ibid, 77.  
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ต่อมา IRA ที]เคยถูกยุติลงไปได้กลบัขึ*นมาอีกครั *งในช่วงสงครามกลางเมอืงระหว่างปี 
1922-1923 โดยเป็นกําลงัหลกัของฝ่ายต่อต้านสนธสิญัญาเพื]อต่อต้านการประกาศใช้
สนธสิญัญาฉบบัดงักล่าวและจะทําสงครามกบักองทพัองักฤษต่อไป ทําให้ผูนํ้าทางการ
เมอืงที]สนับสนุนจําตอ้งเร่งจดัการกบัปัญหานี*ทนัท ีความรุนแรงเกดิขึ*นอกีครั *งในวนัที] 28 
มถุินายน ค.ศ.1922 สงครามกลางเมอืงระหว่างฝ่ายรฐัเสรทีี]เป็นรฐับาลเฉพาะกาลกบัฝ่าย
ต่อต้านสนธสิญัญาได้สร้างความสูญเสยีและความเสยีหายขึ*นอีกครั *ง จนถึงปี 1923 ที]
ฝ่ายรฐับาลเฉพาะกาลชนะ ฝ่ายต่อต้านสนธสิญัญาซึ]งขาดระเบยีบและกําลงัคนจงึตกลง
หยดุยงิเมื]อวนัที] 24 พฤษภาคม แมว้า่จะเป็นชว่งเวลาเพยีงสั *นๆ แต่กลบัทิ*งมรดกอนัขมขื]น
ที]ส่งผลต่อการเมอืงของไอร์แลนด์มาจนถงึทุกปัจจุบนั โดยบทเพลงในช่วงเวลาดงักล่าว 
ถอืวา่คอ่นขา้งมปีรากฏใหพ้บเหน็ไดน้้อย ซึ]งหากเปรยีบเทยีบกบับทเพลงในชว่งเหตุการณ์
กบฏอสีเตอรห์รอืในช่วงกรณีพพิาทในไอรแ์ลนดเ์หนือนั *น กย็งัไม่สามารถพบเหน็บทเพลงใดๆ 
ที]ถูกเขยีนหรอืแต่งขึ*นในช่วงสงครามกลางเมอืง แต่ยงัมเีพยีงหนึ]งบทเพลงที]เกี]ยวขอ้งกบั
บรบิทในชว่งสงครามกลางเมอืง ตวัอยา่งเชน่ “Take It Down from the Mast” 

 

Take It Down from the Mast 
บทเพลงนี*ได้กล่าวถึงฝ่ายผู้ต่อต้านสนธสิญัญาที]ได้บรรยายถึงความรู้สกึของ

ความพ่ายแพใ้หแ้ก่ฝ่ายรฐับาลเฉพาะกาลที]มอีงักฤษใหค้วามร่วมมอืในการปราบปราม
พวกเขาลง เนื*อหาไดแ้สดงออกถงึความประชดประชนัอย่างเจบ็แสบต่อทหารฝ่ายรฐับาล
เฉพาะกาลวา่เป็น “ผูท้รยศ” 
 

Take it down from the mast, Irish traitors, 
It's the flag we Republicans claim. 
It can never belong to Free Staters, 
For you've brought on it nothing but shame. 
 
จากเนื*อหาในท่อนเพลงนี*ไดก้ล่าวถงึความโกรธเคอืงต่อฝ่ายรฐัเสรแีละกองทพั

แห่งชาต ิ(Irish National Army) ที]ภายหลงัชนะสงครามกลางเมอืง แต่สําหรบัผูต้่อต้าน
กลบัเป็นความอบัอายขายหน้าที]ผูช้นะไดร้บัความช่วยเหลอืทางกําลงัอาวุธจากกองทพั
องักฤษ การยอมรบัความช่วยเหลอืนี*เสมอืนกบัการ “ขายชาต”ิ ดงัที]ถอดความไดว้่า “จง
ถอด (ธงชาต)ิ ลงจากเสาธงซะ ไอค้นไอรชิทรยศ เพราะมนัคอืธงชาตขิองพวกเรา(หมายถงึ
ฝ่ายต่อต้าน) มนัจะไม่มวีนัเป็นของพวกรฐัเสรไีด้ เพราะมแีต่ความอบัอายเท่านั *นที]คุณ
นํามา” เนื]องจากทั *งสองฝ่ายไดใ้ชธ้งชาตเิดยีวกนัเป็นสญัลกัษณ์หลกั แต่กป็รากฏความ
แตกต่างในส่วนที]ฝ่ายเสรอี้างว่าธงชาติของฝ่ายตนเป็นธงของพวกเขา หาใช่ของพวก
ต่อต้าน โดยฝ่ายต่อต้านได้นิยามตนเองว่าพวกเขาและธงชาตินั *นเปรียบเสมือนเป็น
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อุดมการณ์เดียวกัน ขณะที]ฝ่ายเสรีนั *นได้ละทิ*งอุดมการณ์ที]เคยยึดมั ]นว่าจะปลดแอก
ไอรแ์ลนดร์่วมกนักบัพวกเขา กลบัสมคบขอความร่วมมอืกบัองักฤษ และอกีสว่นของท่อน
เพลงเป็นฉบบัที]แต่งโดย Dominic Bohan โดยมเีนื*อหากลา่ววา่ 

 
You have murdered our brave Liam and Rory, 
You have butchered young Richard and Joe 
And your hands with their blood are still gory, 
Fulfilling the work of the foe. 
 
ในฉบบัของ Bohan มกีารแต่งพรรณนาในเชงิเสยีดสแีละด่าทอการกระทําของ

กองทพัฝ่ายรฐัเสรทีี]นิยามว่า “พวกเขาไดส้งัหารผูร้กัชาตทิั *ง 4 คน ไดแ้ก่ Liam Mellow, 
Rory O’Connor, Richard Barrett และ Joseph McKelvey29 ทั *งที]ตนเองนั *นกเ็ป็นชาว
ไอรชิที]เคยรว่มต่อสูก้บักองทพัองักฤษเมื]อครั *งสงครามปลดแอกประเทศชาต ิแต่ครานี*กลบั
หนัไปร่วมมอืกบัศตัรู (องักฤษ) เพื]อฆ่าคนไอรชิดว้ยกนัเอง” นั *นเป็นการพรรณนาในเชงิ
เสยีดสปีระชดปะปนดว้ยความเกลยีดชงัที]มตี่อกองกาํลงัในรฐับาลเฉพาะกาลที]หกัหลงัมติร
สหายของคนในชาตดิว้ยกนัเอง เพยีงตอ้งการปกป้องสนธสิญัญาที]ไมเ่ป็นธรรมต่อพวกเขา 
ในบรบิทนี*ไดเ้สนอถงึความรุนแรงที]เกดิขึ*นจากความเหน็ต่างในเรื]องการเมอืงระหวา่งชาว
ไอรชิด้วยกนัเองทั *งฝ่ายที]ไม่ยอมรบัผลของสนธสิญัญาซึ]งขดัต่อเจตนารมณ์ในการรวม
ไอรแ์ลนดใ์หเ้ป็นหนึ]งเดยีวกบัฝ่ายที]ยอมรบัผลโดยคาดหวงัว่าจะเป็นกา้วแรกต่อการรวม
ไอร์แลนด์เช่นกนั แม้จะเป็นความขดัแย้งทางการเมอืงแต่กลบัทําให้เกิดความขดัแย้ง
ภายในสงัคมไอรแ์ลนด์โดยเฉพาะกบัปัญหาทางเชื*อชาตแิละศาสนาได ้แมส้งครามกลาง
เมอืงได้สิ*นสุดลงไปแต่กท็ําให ้IRA เกดิการแตกแยกออกเป็นกลุ่มย่อยและไม่ผูกมดักบั
องคก์รใดองคก์รหนึ]ง เวน้แต่อุดมการณ์และเจตนารมณ์ที]ผูฝั้กใฝ่เอกราชรุน่ก่อน30 ไดล้ขิติ
ไว ้นั *นทาํใหค้วามหมายของ IRA ไดเ้ปลี]ยนไปอยา่งชดัเจน 

 

บทเพลงกบฏไอริชและแนวคิดสาธารณรฐันิยมไอริช 
บทเพลงกบฏไอริชนั *นปรากฏถึงความสมัพนัธ์อย่างใกล้ชิดควบกับแนวคิด

สาธารณรฐันิยมไอรชิอย่างชดัเจน เนื]องจากดนตรแีละบทเพลงเป็นสิ]งที]สะทอ้นถงึความ
เป็นอสิระในเชื*อชาตขิองตนและไม่ต้องการเป็นส่วนหนึ]งร่วมกบัจกัรวรรดอิงักฤษ ความ
แตกต่างที]แสดงออกผ่านวฒันธรรมของไอริช โดยเฉพาะบทเพลงกบฏไอริชเองที]มกั
ปรากฏเนื*อหาที]เป็นการรําพึ]งปรารถนาถงึอสิรภาพของชนชาต ิรวมถงึการเสยีดสแีละ

 
29 Ibid, 78. 
30 Peter Cottrell, The Anglo-Irish War: The Trouble of 1913-1922, 17. 
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ล้อเลียนฝ่ายอังกฤษในฐานะศตัรูหนึ]งเดียวของชาติ ขณะเดียวกันก็เป็นการบอกเล่า
ประวตัศิาสตรเ์พื]อช่วยเสรมิสรา้งความรูส้กึของการเป็นหนึ]งเดยีวและการต่อสูร้่วมกนัเพื]อ
เป้าหมายที]เป็นอสิระและเสร ีจงึถอืเป็นเป็นการแสดงออกถงึการยดึมั ]นในอุดมการณ์ของ
สาธารณรฐันิยมไอรชิในอกีรปูแบบหนึ]ง ซึ]งตั *งอยูบ่นหลกัการของการต่อสูเ้พื]อเอกราชจาก
การปกครองอย่างยาวนานโดยจกัรวรรดอิงักฤษ ซึ]งสําหรบัชาวไอรชิแลว้ บทเพลงกบฏ
ไอรชิเป็นเครื]องมอืในการเสรมิสรา้งอตัลกัษณ์และการต่อสูเ้พื]อเป้าหมายของสาธารณรฐั
นิยมไอรชิ โดยนับตั *งแต่ความพยายามปลดแอกตนเองครั *งแรกเมื]อในปี 1798 จนประสบ
ความสาํเรจ็ในปี 1921 นบัตั *งแต่ที]มกีารกอ่กบฏจนถงึศตวรรษที] 20 นั *น กลบัเป็นผลลพัธท์ี]
ตามมา ตั *งแต่พลวตัจากแนวคดิสาธารณรฐัจากผลสบืเนื]องในเหตุการณ์การปฏวิตัฝิร ั ]งเศส
จนถงึหลงัสงครามโลกครั *งที] 1 ที]ทําใหช้าตมิหาอํานาจในยุโรปอ่อนแอลง ทําใหเ้กดิการ
ต่อตา้นผา่นการก่อกบฏแบ่งแยกดนิแดน ซึ]งในสว่นดนตรเีองนั *นยงัสามารถอยูร่อดไดแ้ละ
ไม่อาจถูกทําลายลงจากระบอบการปกครองขององักฤษ ทําให้อิสระในการแสดงออก
ทางการเมอืงโดยใชส้ิ]งประดษิฐจ์ากพื*นเพทางวฒันธรรมที]มคีวามเป็นมาอย่างยาวนานนี*
เป็นเครื]องมอืหลกัของผูท้ี]ต่อตา้นอาํนาจในระดบัเบา 

แม้สงครามกลางเมอืงในไอร์แลนด์จะสิ*นสุดลงใน ค.ศ. 1923 โดยชยัชนะของ
ฝ่ายรฐับาลเฉพาะการแหง่รฐัเสรไีอรชิ แต่กไ็มไ่ดท้าํใหบ้ทบาทของดนตรไีอรชิตอ้งยุตหิรอื
จางหายไป กลบักนัดนตรไีอรชิกลายเป็นพลวตัหลกัในการเสรมิสรา้งและขยายแนวคดินี*
ต่อไปจนถงึวกิฤตการณ์ครั *งใหมใ่นพื*นที]ไอรแ์ลนดเ์หนือที]แยกออกไปสว่นหนึ]งของสหราช
อาณาจกัรตามสนธสิญัญาในปี 1921 ซึ]งต่อมาไดก้ลายเป็นปัญหาใหมท่ี]เกดิขึ*นอกีครั *งโดย
เกิดจากความขดัแย้งและแตกแยกทางเชื*อชาติและศาสนาซึ]งยงัเป็นปัญหาหลกัของ
ไอรแ์ลนด ์ในสว่นบทบาทของดนตรไีอรชิเองกป็รากฏขึ*นโดยคนไอรชิจากพื*นที]ในเมอืงต่างๆ 
ในไอรแ์ลนด์เหนือซึ]งเป็นการบรรเลงและขบัรอ้งในเชงิต่อต้านและทา้ทายต่ออํานาจของ
องักฤษ แต่กลบักนัที]ชาวไอรชิในสาธารณรฐับรรเลงในฐานะสื]อบนัเทงิทางวฒันธรรม
ประจําชาต ิจุดประสงคข์องการใชด้นตรทีี]แตกต่างระหว่างชาวไอรชิทั *งในสาธารณรฐัและ
ในไอรแ์ลนดเ์หนือท่ามกลางช่วงเวลาที]ความรุนแรงทางการเมอืงเกดิขึ*นในพื*นที]ไอรแ์ลนด์
เหนือนั *น บ่งชี*ถึงจุดประสงค์ในการบรรเลงเพื]อใช้เป็นเครื]องมอืสําคญัทั *งการแสดงอตั
ลกัษณ์ทางวฒันธรรมอย่างเพลงพื*นบา้นไอรชิและการใชเ้ป็นเครื]องสื]อสารถงึการต่อตา้น
อาํนาจทางการเมอืงอยา่ง Irish Rebel song  

Seán Ó Cadhla ศาสตราจารยจ์ากสถาบนั Technological University Dublin 
ไดเ้สนอถงึการใชด้นตรไีอรชิของผูค้นในไอร์แลนด์ทั *งสองเขตแดนอย่างไอร์แลนด์เหนือ
และสาธารณรฐัที]ปรากฏถงึความยอ้นแยง้ที]แสดงออกใหเ้หน็ โดย Ó Cadhla ไดเ้สนอถงึ
กรณดีงักลา่ววา่ “ดนตรไีอรชิไดถ้กูเลน่ในฐานะสื]อบนัเทงิโดยคนทางใต(้หมายถงึ ชาวไอรชิ
ในสาธารณรฐั) ในขณะที]คนทาง(ไอรแ์ลนด์เหนือ)นั *น เล่นดนตรใีนฐานะเครื]องมอืในการ



วารสารประวตัศิาสตร์ มหาวิทยาลยัเชียงใหม ่ระดบัปริญญาตรี 
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ต่อตา้น”31 และยงัเสนออกีว่า ดนตรแีละบทเพลงกบฏไอรชินั *นถูกมาํใหเ้สมอืนว่าเป็นวาท
กรรมที]ปลูกฝังแนวคดิสุดอนัตรายและก่อเกดิกองกําลงัตดิอาวุธ IRA กลุ่มต่างๆ ตามมา
หลงัสิ*นสุดยุคการปฏวิตัฯิ และยงัพรอ้มสละชพีตนเพื]ออุดมการณ์แห่งสาธารณรฐัอนัสงูสง่
ของพวกเขา เช่นดว้ยกบั IRA ชุดแรกที]สานเจตนารมณ์ของผูก้ลา้แหง่ปี 1916 ทั *งยงัเป็นสรา้ง
ความสะพรงึกลวัที]สะเทอืนขวญัอยา่งที]สดุต่อรฐับาลในองักฤษและผูค้นที]ไมใ่ช่เชื*อสายไอรชิ
ในไอร์แลนด์เหนือ แต่กลบักนัที]สาธารณรฐัไอร์แลนด์ได้ใช้ดนตรีนี*ในฐานะหนึ]งในสื]อ
บนัเทงิหลกัประจาํชาตทิี]ไดร้บัความนิยมเป็นอยา่งมากโดยบรรเลงผา่นดนตรไีอรชิแบบดั *งเดมิ
และเพลงพื*นบา้นเป็นสว่นประกอบหลกั แมว้า่เนื*อหาบางสว่นในบทเพลงจะนําเสนอถงึความ
รุนแรงหรอืประวตัศิาสตรค์วามเลวรา้ยที]เผชญิรว่มกนัตลอดศตวรรษ แต่สาํหรบัชาวไอรแ์ลนด์
บนแผ่นดนิไอรแ์ลนดภ์ายหลงัไดร้บัเอกราชนั *นกลบัมองว่าเป็นมรดกแห่งความภาคภูมทิี]
ไดก้ารสรา้งเอกภาพเดยีวกนัแก่ชาวไอรชิซึ]งควรไดร้บัการปกป้องรกัษาไวต้่อไป32 

โดยภายหลงัการประกาศอสิรภาพ มกัถูกนําไปใชแ้สดงออกอย่างเป็นมติรภาพ
จากเพื]อนบ้านจนเติบโตเป็นศูนย์ร่วมทางสาธารณะโดยดนตรีและการสงัสรรค์พร้อม
เครื]องดื]มมนึเมาที]กลายเป็นทศันะเหมารวมของทั ]วโลกต่อไอร์แลนด ์แตกต่างกบัผูค้นที]
ไอรแ์ลนดเ์หนือที]บรรเลงบทเพลงกบฏไอรชิในเชงิต่อตา้นอาํนาจที]ถกูกดทบัทั *งทางศาสนา
และความคดิในพื*นที]ในช่วงทศวรรษที] 1960 จนถงึปี 1989 ทั *งหมดนี*ไดแ้สดงภาพพจน์
ของสิ]งหนึ]งในวฒันธรรมชาตนิิยมมสี่วนในการสรา้งและขยายชุดความคดิที]เป็นผลผลติ
จากความขดัแยง้ระหว่างรฐัชาต ิ2 ชาตทิี]ปัญหาเริ]มจากเชื*อชาตแิละศาสนาเป็นจุดแสดง
หลกัที]อยูร่ว่มที]เป็นมากกวา่เพยีงหนึ]งในอตัลกัษณ์ประจาํชาตทิี]ทาํใหท้ั ]วโลกรูจ้กัไอรแ์ลนด์
ในฐานะประเทศที]ใหค้วามสาํคญัในดา้นธรรมชาตแิละการศกึษา แต่เป็นการขยายปรทิศัน์
ของวฒันธรรมหนึ]งๆ นั *นใหช้ดัเจนและเขา้ใจต่อกระบวนการทางประวตัศิาสตรแ์ละผลลพัธ์
ที]เกดิขึ*นจากกระแสและแนวคดิชาตนิิยมเพื]อต่อตา้นอํานาจนิยมทางชนชาตอิย่างกระจ่าง
ขึ*น โดยพลวตัทั *งจากการฟื* นฟูวฒันธรรมของ Gaelic league และความเป็นมรดกจาก
เหตุการณ์การก่อกบฏอีสเตอร์ในปี 1916 นั *น ทําให้ความเปลี]ยนแปลงทางสงัคมและ
วัฒนธรรมที]กําลังทิ*งห่างจากความเป็นอาณานิคมในไอร์แลนด์แต่ยงัคงครอบครอง
ไอรแ์ลนดต์่อไปไดใ้นปัจจบุนั 

ขอ้เสนอที]ผูเ้ขยีนตอ้งการเสนอจากความสงสยัของผูเ้ขยีนเองอยูห่นึ]งขอ้ คอื หาก
เปรยีบเทยีบเพลงกบฏไอรชิกบัแนวเพลงอื]นในไทยนั *น ผูเ้ขยีนมองว่า “เพลงเพื]อชวีติของ
ไทย” อาจมคีวามใกลเ้คยีงกบัเพลงกบฏไอรชิในบางแง่มุม กล่าวคอืส่วนที]คลา้ยคลงึอาจ
ปรากฏขึ*นในหลายแง่มุมและมิติที]แตกต่าง ตั *งแต่เนื*อหาของเพลง การใช้เพลงเป็น

 
31 Seán Ó Cadhla, “‘Then to Death Walked, Softly Smiling’: Violence and Martyrdom in 

Modern Irish Republican Ballads,” Ethnomusicology 61, no. 2 (2017): 272. 
32 Ibid. 
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เครื]องมอืในการสื]อสารอุดมการณ์ทางการเมอืง การเชดิชวูรีกรรมความเสยีสละในการต่อสู้
กบัอํานาจที]เหนือกว่าของคนธรรมดาที]ถูกกดทบัและการสะท้อนถงึความทุกขย์ากของ
ผูค้นในสงัคม แต่กลบัแตกต่างในเชงิบรบิทที]ปรากฏทั *งเพลงกบฏไอรชิกบัเพลงเพื]อชวีติ
ของไทย ซึ]งไดป้รากฏความแตกต่างโดยประการแรกคอื บทเพลงกบฏไอรชิมกัพดูถงึการ
ต่อสูเ้พื]อเอกราชของไอรชิจากการปกครองขององักฤษ ทั *งการกล่าวถงึกบฏไอรชิในช่วง
สมยัที]แนวคดิสาธารณรฐันิยมไอรชิเป็นสําคญั ซึ]งแสดงถงึการต่อต้านการปกครองของ
องักฤษและความปรารถนาที]จะมอีสิรภาพและเอกภาพบนเกาะไอรแ์ลนด์ที]ดําเนินตั *งแต่
ชว่งศตวรรษที] 19 จนถงึปัจจบุนั ในขณะที]เพลงเพื]อชวีติของไทย มกัจะสะทอ้นถงึการต่อสู้
ของคนธรรมดาหรอืคนชนชั *นสามญัในสงัคมที]มคีวามเหลื]อมลํ*าและการทวงคนืสทิธจิาก
การกดขี]ในสงัคมและการใชอ้ํานาจโดยไม่ชอบธรรมของรฐับาล ซึ]งมกีารเรยีกรอ้งความ
ยุตธิรรมและการทวงสทิธใิหก้บัประชาชน และประการที]สองคอืเนื*อหามกักล่าวถงึภาพ
สะทอ้นของความทุกขย์ากและการกดขี] บ่อยครั *งบทเพลงกบฏไอรชิมกักล่าวถงึความทุกข์
ยากของผูค้นในสงัคมไอรชิ ทั *งความไมเ่ท่าเทยีมในสงัคมระหว่างผูค้นต่างศาสนาและเชื*อ
ชาตคิวามอดอยากและยากจนจากการปกครองอยา่งกดขี]จากองักฤษ แต่สาํหรบัเพลงเพื]อ
ชวีติของไทยมกัสะทอ้นถงึความยากลําบากในชวีติของคนชนชั *นกลาง โดยเฉพาะคนใน
ชนบท มกีารกล่าวถึงปัญหาของเกษตรกรหรอืคนที]ได้รบัผลกระทบจากการเมอืง การ
ปกครอง หรอืการพฒันาจากรฐับาลทหารหรอืรฐับาลที]มกีารทุจรติเกดิขึ*น สิ]งที]คลา้ยคลงึ
หรอืเหมอืนกนัอย่างที]สุดคอื การใช้เพลงในฐานะเครื]องมอืในการสร้างความสามคัคแีก่
ผูค้น ความภาคภมูใิจในอตัลกัษณ์และการประทว้งในกจิกรรมทางการเมอืง ซึ]งทั *งบทเพลง
กบฏไอรชิและเพลงเพื]อชวีติของไทยมบีทบาทในการสรา้งความสามคัคใีนหมู่ประชาชน
และเป็นแรงบนัดาลใจในการต่อสูก้บัอํานาจที]ใหญ่กว่าพวกตน ด้านอตัลกัษณ์นั *นเพลง
กบฏไอรชิมเีนื*อหาและการบรรเลงที]แสดงถงึความรูส้กึภาคภูมใิจต่อชาตทิี]เป็นอสิระของ
ชาวไอรชิจากใตอ้าํนาจขององักฤษที]มอียา่งยาวนาน ทั *งยงักล่าวถงึองักฤษในฐานะ “ศตัร”ู 
หนึ]งเดยีวของชาตทิี]ยงัถกูทาํใหจ้ดจาํในแต่ละทกุสมยั  

สาํหรบัเพลงเพื]อชวีติของไทยนั *นแมจ้ะเนื*อหาที]เกี]ยวขอ้งกบัความภาคภูมใิจใน
ความเป็นชาวไทย แต่การแสดงออกถงึความรกัชาตกิไ็มใ่ชเ่พยีงกระแสเดยีวในแนวเพลงนี* 
เพราะยงัมกีารเลา่ถงึสะทอ้นมมุมองของชวีติและสงัคมที]หลากหลายไมไ่ดจ้าํกดัแคป่ระเดน็
ใดประเดน็เดยีว โดยในบทเพลงมกักล่าวถงึการต่อสูข้องคนธรรมดาต่อความอยุตธิรรม
หรอืเพื]อประชาธปิไตยของประชาชนในชาตติ่อการปกครองของอํานาจเผดจ็การทหาร 
หรอืบรรยายถงึสภาวะทางสงัคมความเป็นอยู่ของคนชนชั *นกลางและชนชั *นล่างที]ต่อสูก้บั
สภาวะและควาดกดดนัในเชงิเศรษฐกจิ เป็นตน้ ซึ]งเพลงของแต่ละประเทศนั *นไดส้ะทอ้นถงึ
การยดึมั ]นในวฒันธรรมและอตัลกัษณ์ชาตขิองตนเองทั *งชาวไอรชิหรอืชาวไทย อยา่งไรกต็าม 
นี*เป็นเพยีงขอ้เสนอที]ผูเ้ขยีนตั *งขอ้สนันิษฐานถงึความคลา้ยคลงึและแตกต่างระหว่างบท
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เพลงกบฏไอรชิกบัเพลงเพื]อชวีติของไทยเท่านั *น อาจจะมกีารวเิคราะหใ์นเชงิลกึที]นําไปสู่
การเปลี]ยนแปลงในการศกึษาเรื]องราวนี*ต่อไป 

อกีขอ้เสนอที]สําคญัอกีหนึ]งขอ้คอืความนิยมต่อดนตรแีละบทเพลงกบฏไอรชิใน
กระแสวฒันธรรมประชานิยมของโลกปัจจุบนั ซึ]งภายหลงัการสิ*นสุดของกรณีพพิาทใน
ไอร์แลนด์เหนือโดยการนามในขอ้ตกลงเบลฟัสต์ในปี 1998 (The Good Friday Agreement 
(1998))33 เพื]อยุตคิวามขดัแยง้ที]ยาวนานครั *งนี*รฐับาลของสาธารณรฐัไดก้ําหนดใหม้กีาร
แกไ้ขประวตัศิาสตรส์าธารณะโดยปรบัเปลี]ยนระบบการศกึษาหรอืการลบลา้งความทรงจาํ
ทางประวตัศิาสตร์ที]เกี]ยวกบัการปฏวิตัแิห่งชาตขิองตน เพื]อลดปัญหาการส่งเสรมิความ
ขดัแยง้ทางเชื*อชาตแิละศาสนาที]เกดิขึ*นจากแนวคดิชาตนิิยม34 เน้นการประนีประนอมกบั
ปัญหาที]เกิดจากแนวคิดชาตินิยมที]เ ป็นวาทกรรมรวมชาติที]นําความรุนแรง นัก
ประวตัศิาสตรใ์นไอรแ์ลนดจ์าํเป็นตอ้งเปลี]ยนแปลงเนื*อหาบางสว่นที]เกี]ยวกบัประวตัศิาสตร์
การก่อตั *งของสาธารณรฐั โดยจาํเป็นตอ้งดดัแปลงเนื*อหาในแบบหนังสอืเรยีน โดยใชเ้ป็น
แม่แบบใหม่เพื]อลดปัญหาการนําเสนอถงึความเป็นชาตนิิยมสุดโต่งหลงัความขดัแยง้บน
กรณพีพิาทฯ35 

สําหรบัดนตรแีละบทเพลงไอรชิได้มกีารพฒันาและปรบัเปลี]ยนอย่างมากมาย 
โดยยงัคงมคีวามสาํคญัทั *งในดา้นวฒันธรรมการแสดงออกทางสงัคมและการเมอืง อยา่งไร
กต็าม กม็กีารเปลี]ยนแปลงในดา้นต่างๆ ที]สะทอ้นถงึการเปลี]ยนแปลงทางสงัคม โดยยงัคง
รกัษาเอกลกัษณ์ ความดั *งเดมิ การแสดงออกซึ]งความตอ้งการสนัตภิาพและการปรองดอง
มากขึ*น บางบทเพลงยงัมกีารกลา่วถงึความหวงัในการสรา้งอนาคตที]ดขี ึ*นสาํหรบัชาวไอรชิ
และการพยายามฟื*นฟูความสมัพนัธร์ะหว่างชุมชนต่างๆ ในไอรแ์ลนดเ์หนือ อกีทั *งดนตรี
ไอรชิในปัจจุบนัไม่จํากดัอยู่แค่ในกรอบของดนตรพีื*นบ้านเพยีงด้านเดียว แต่ยงัได้รบั
อทิธพิลจากดนตรแีนวอื]นๆ เช่น ดนตรรีอ็ค (Rock music) และ ดนตรป็ีอป (Pop music) 
ตวัอย่างเช่นวง The Cranberries และ U2 ซึ]งเป็นวงดนตรไีอรชิที]มคีวามโดดเด่นและ
ไดร้บัความนิยมในระดบัโลก เพลงของพวกเขามกัสะทอ้นถงึความรูส้กึในช่วงเวลาที]เกดิ
การเปลี]ยนแปลงในไอร์แลนด์และไอร์แลนด์เหนือ รวมถงึการเชื]อมโยงกบัเรื]องราวทาง
ประวตัศิาสตรแ์ละการเมอืงอยูใ่นเพลงที]พวกเขาแต่งขึ*น แมจ้ะมกีารปรองดองและลดความ
ตงึเครยีดลงตามขอ้ตกลงร่วมกนันั *น แต่ยงับางวงดนตรแีละศลิปินชาวไอรชิยงัคงใชด้นตรี
เป็นเครื]องมอืในการสะท้อนถึงการเมอืงและอุดมการณ์การต่อสู้เพื]อความยุตธิรรมใน

 
33 Stephen R. Mil lar, Sounding Dissent: Rebel Songs, Resistance, and Irish 

Republicanism. 1. 
34 John M. Regan, “Southern Irish Nationalism as a Historical Problem,” The Historical 

Journal 50, no. 1 (2007): 219-223.  
35 John M. Regan, “Southern Irish Nationalism as a Historical Problem”: 212. 
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ไอรแ์ลนดเ์หนือที]ยงัคงปรากฏอยู่ในบางเพลงเช่นเดยีวกบัในช่วงก่อนการทาํขอ้ตกลงร่วม
ในปี 1998 ศลิปินในตวัอยา่งเชน่วง The Dubliner หรอื The Wolfe Tones ที]เป็นวงดนตรี
เพลงพื*นบ้านไอรชิที]ไดนํ้าเพลงกบฏไอรชิมาบรรเลงขึ*น ซึ]งบรรยายถงึเรื]องราวของการ
ต่อสูแ้ละการยดึมั ]นในอุดมการณ์ของชาวไอรชิ 

อีกกรณีหนึ]งของดนตรไีอรชิในเชงิการเมอืงคอืกรณีความรุนแรงที]เกิดขึ*นบน
แผ่นดนิปาเลสไตน์ว่าดว้ยตลอดความขดัแยง้ที]เกดิขึ*นระหว่างอสิราเอล (ซึ]งเป็นรฐับาลที]
ปกครองพื*นที]มากที]สดุ) กบัชาวปาเลสไตน์ในบรเิวณฉนวนกาซาและเขตเวสตแ์บงกย์งัคง
รุนแรงอย่างต่อเนื]อง แต่ละปฏิบัติการทางทหารเพื]อปราบปรามการก่อการร้ายของ
อสิราเอลไดส้ง่ผลใหพ้ลเมอืงชาวปาเลสไตน์ตอ้งเสยีชวีติและมสีถานะไรท้ี]อยูอ่าศยัจาํนวน
มาก ทําใหไ้อรแ์ลนด์ที]แมจ้ะอยู่ห่างจากดนิแดนแห่งความขดัแยง้นั *น ไดป้ระกาศยอมรบั
การมีอยู่ของรัฐปาเลสไตน์อย่างเป็นทางการในปี ค.ศ. 2024 และยังสนับสนุนชาว
ปาเลสไตน์ทั *งการแสดงจุดยนืและการลงทุนทรพัย์บรจิาคให้แก่ผูย้ากไร้ในดนิแดนแห่ง
พนัธสญัญา ในสว่นของดนตรไีดม้ศีลิปินจาํนวนหนึ]งเริ]มแต่งเพลงเพื]อบรรเลงและพรรณนา
ต่อความเลวรา้ยของทหารอสิราเอลที]กระทําในจุดประสงคม์ุ่งรา้ยต่อชาวปาเลสไตน์โดย
แอบอา้งว่าทําสงครามปราบปรามการก่อการรา้ย ซึ]งไดส้ะทอ้นถงึจุดร่วมทางประวตัศิาสตร์
ของทั *งสองชาตติั *งแต่การถูกปกครองโดยองักฤษอยา่งยาวนาน ดงัเช่นเพลง“Palestine”36 
ของ Christy Moore หรอืเพลง “An Phailistin”37 ของ Sharon Shannon เป็นตน้ 

ในปัจจุบนั ดนตรไีอรชิยงัคงเป็นเครื]องมอืสาํคญัในการสื]อสารและแสดงออกถงึ
ความภาคภูมใิจในวฒันธรรมไอรชิและอตัลกัษณ์ของประเทศ ไม่เพยีงแต่ในระดบัทอ้งถิ]น
เทา่นั *น แต่ยงัเป็นที]รูจ้กัในระดบัสากลโลก การจดังานเทศกาลดนตรไีอรชิทั ]วโลก ดงัตวัอยา่งเชน่ 
Fleadh Cheoil ที]มกีารแสดงดนตรไีอรชิระดบัใหญ่โดยนักดนตรดีั *งเดมิและผูส้นับสนุน
วฒันธรรมเกลิกคนอื]นๆ จากทั ]วไอร์แลนด์เป็นส่วนหนึ]งในการอนุรกัษ์อตัลกัษณ์และ
วฒันธรรมไอรชิ โดยเฉพาะกบัดนตรกีารเต้นรําและภาษาไอรชิแบบดั *งเดมิในไอร์แลนด์
เป็นอกีหนึ]งช่องทางที]ช่วยสง่เสรมิความหลากหลายของดนตรไีอรชิและสรา้งความรูจ้กัใน
ระดบัโลก ทาํใหส้งัคมโลกเองกใ็หค้วามสนใจและยอมรบัในเพลงพื*นบา้นไอรชิในฐานะหนึ]ง
ในวฒันธรรมของชาตทิี]สรา้งพลวตัแห่งความนิยมแก่โลกผา่นสื]อต่างๆ โดยมกับรรยายถงึ
ความงดงามทางโสตศลิป์ที]มคีวามเก่าแก่และเป็นเอกลกัษณ์มากกว่าการกล่าวถงึอดตีที]
บอกเลา่ถงึความเลวรา้ยจากผลของความขดัแยง้ทางการเมอืง 

 
 

 
36 Christy Moore, (2024). Palestine [เพลง]. A Terrible Beauty [อลับั £ม]. Claddagh 

Records. 
37 Sharon Shannon, (2003). An Phailistin [เพลง]. Libertango [อลับั £ม]. The Daisy Label. 
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บทสรปุ 
ความสมัพนัธร์ะหวา่งดนตรกีบฏไอรชิและแนวคดิสาธารณรฐันิยมไอรชินั *น ถอืได้

ว่ามีจุดแสดงร่วมกันทั *งในฐานะสื]อบันเทิงและเครื]องมือทางการเมืองของคนสามัญ 
นอกจากการรกัษาคณุคา่ของดนตรทีี]เป็นเอกลกัษณ์ประจาํชาตนิั *นกย็งัสามารถนําไปใชใ้น
ฐานะเสยีงสําคญัทางการเมอืงที]ดกีว่าการใชก้ําลงัอาวุธในการต่อต้าน อกีทั *งยงัมสี่วนใน
การสรา้งความสมัพนัธ์ระหว่างมนุษยก์บัมนุษยร์่วมกนั ทั *งในยามสงัสรรคแ์บบชาวไอรชิ
หรอืแมแ้ต่การต่อตา้นและทา้ทายอาํนาจที]สามารถแสดงความคดิเหน็และการเหน็ต่างจาก
สิ]งที]ผูม้อีทิธพิลหรอืผูม้อีาํนาจกาํหนดใหท้าํหรอืแมแ้ต่ใชก้าํลงัเพื]อใหบุ้คคลสามญัตอ้งยอม
อยู่ใต้อํานาจของพวกเขา ด้วยบทเพลงกบฏไอรชิมกัมทีั *งการเล่าเรื]องหรอืการเสยีดสี
ลอ้เลยีนกบัอํานาจของรฐัและผูอ้ยู่ใตอ้ํานาจนั *น กส็ามารถเป็นเครื]องมอืในการดงึดูดผูค้น
ในเขา้ร่วมทั *งในเชงิสร้างสรรค์และความจรงิจงัต่อการเคลื]อนไหวทางการเมอืง ทั *งนี*ได้
ปรากฏเป็นอตัลกัษณ์ทางวฒันธรรมที]เป็นหนึ]งเดยีวกนัและสามารถใช้ในจุดประสงค์ที]
หลากหลายตามแต่ละกรณีที]เป็นไป อย่างไรกต็าม ทุกรฐัชาตมิวีฒันธรรมที]สรา้งขึ*นเพื]อ
แสดงอตัลกัษณ์ที]เชดิชูความเป็นชาตนิิยมของตนเอง การนําเสนอเนื*อหาและบรรยายถงึ
ความรุนแรงในนามของความจงรกัภคัดตี่อชาตมิกัเสรมิสรา้งพลวตัความภาคภูมขิองชาติ
ให้กบัพลเมอืงตนโดยสร้าง “ศตัรู” เพื]อหมายจะคอยทําลายให้สิ*น แต่อกีด้านของความ
ภาคภูมใิจเหล่านั *นกลบัแสดงใหเ้หน็ถงึความชั ]วรา้ยของ “กลุ่มคน” ที]ตอ้งการทาํลายผูร้า้ย
ที]พวกเขาสรา้งขึ*นเองและยกชาตตินใหส้งูสง่ขึ*น เสมอืนเป็นการฉายภาพลกัษณ์ใหป้รากฏ
วา่เป็น “ผูร้า้ย” ในทศันะของสงัคมโลกเชน่กนั ซึ]งทางผูเ้ขยีนเองเหน็ดว้ยที]ดนตรกีบฏไอรชิ
ถูกใชใ้นเชงิสื]อบนัเทงิมากกว่าการใชใ้นจุดประสงคท์างการเมอืงอย่างสุดโต่ง แต่กไ็ม่อาจ
ปฏเิสธไดว้า่สิ]งหนึ]งที]มพีื*นเพจากวฒันธรรมที]เก่าแก่นี*จะถูกนําไปใชใ้นเชงิการเมอืง จงึทาํ
ใหด้นตรขีองไอรแ์ลนดก์ลายเป็นหนึ]งในดนตรทีี]เป็นที]รูจ้กัในสงัคมโลกปัจจุบนัที]อาจเป็นที]
นิยมภายใตก้ระแสของวฒันธรรมประชานิยมในยุคสมยัใหม่ที]ผนัเปลี]ยนไปตามเวลา แต่
อาจเป็นไปไดท้ี]ดนตรจีะกลายเป็นการสื]อสารรูปแบบหนึ]งที]ไดส้รา้งงานศลิป์ยอดนิยมที]มี
คนใหส้นใจจนนําไปสูก่ารศกึษาและอนุรกัษ์ต่อไป ในขณะที]แนวคดิสาธารณรฐันิยมไอรชิก็
เริ]มเสื]อมลงไป แต่ด้วยจุดร่วมทางประวตัิศาสตร์ที]เกิดขึ*นตั *งแต่อดีตนั *น ได้กลายเป็น 
“มรดก” ที]ยากจะทําให้หายไปได้แม้แต่ดนตรีและวรรณกรรมที]สร้างขึ*นก็เป็นผลของ
การศกึษาและอนุรกัษ์ไวโ้ดยชาวไอรชิที]พยายามรวบรวมทุกส่วนของวฒันธรรมที]เคยสญู
หายไปในช่วงเวลาที]เลวร้ายอย่างยาวนาน ท้ายสุดแล้วดนตรีกบฏไอริชและแนวคิด
สาธารณรฐันิยมไอรชิยงัคงเป็นองคป์ระกอบสําคญัที]แยกออกจากกนัไม่ไดแ้ละยงัคงเป็น
ส่วนหนึ]งทางวฒันธรรมที]ผูกสมัพนัธก์บัชาวไอรชิทุกคน เพราะดนตรแีละแนวคดิคอืสิ]งที]
บง่บอกถงึอตัลกัษณ์ของตนใหโ้ลกรบัรูเ้ทยีบเทา่ความไพเราะเชน่กนั 
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